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RMF ist Weltmarktführer in der Entwicklung von Funktionsmö-
beln – und zugleich ein familiengeführtes Unternehmen mit 
schwäbischen Wurzeln aus Nagold, der Tüftlerhochburg am 
Rande des Schwarzwaldes.

Mit Leidenschaft, Erfahrung und dem Blick fürs Wesentliche 
entwickeln wir Möbel, die begeistern – funktional, durchdacht 
und bis ins Detail aufeinander abgestimmt. Besonders gefragt: 
unsere Funktionsmöbel für das Creative Hobby wie Nähen, 
Quilten, Sticken und Basteln.

Unsere Produkte wachsen mit den Bedürfnissen unserer 
Kunden. Sie sind kompatibel, ergonomisch, benutzerfreund-
lich – und durch ihre hochwertige Verarbeitung besonders 
langlebig und nachhaltig.

Innovation treibt uns an. Durch eigene Fertigung und unsere 
klare Haltung zu Qualität entstehen Lösungen, die den Alltag 
erleichtern – und das Versprechen „Made in Germany“ spür-
bar machen.

RMF is the global leader in the development of functional 
furniture – and a family-run company with deep roots in Na-
gold, the inventive heart of the Swabian region on the edge 
of the Black Forest. With passion, experience, and a clear 
focus on what truly matters, we create furniture that inspires – 
functional, thoughtfully designed, and perfectly harmonized 

down to the smallest detail. Especially popular: our functional 
furniture for creative hobbies such as sewing, quilting, embroi-
dery, and crafting. Our products evolve with the needs of our 
customers. They are compatible, ergonomic, user-friendly – 
and thanks to their high-quality craftsmanship, exceptionally 
durable and sustainable. Innovation is our driving force. With 
our in-house production and uncompromising commitment to 
quality, we create solutions that make everyday life easier – 
and bring the promise of "Made in Germany" to life.

RMF est le leader mondial dans le développement de meu-
bles fonctionnels – et en même temps une entreprise familiale 
ancrée dans la tradition souabe, basée à Nagold, berceau 
de l'ingéniosité aux portes de la Forêt-Noire. Avec passion, 
expérience et un sens aigu de l’essentiel, nous concevons des 
meubles qui inspirent – fonctionnels, bien pensés et parfaite-
ment coordonnés jusque dans les moindres détails.
Très appréciés : nos meubles fonctionnels dédiés aux loisirs 
créatifs tels que la couture, le quilting, la broderie et le brico-
lage. Nos produits évoluent avec les besoins de nos clients. 
Compatibles, ergonomiques, faciles à utiliser – et grâce à une 
fabrication de haute qualité, particulièrement durables et re-
spectueux de l’environnement. L’innovation est notre moteur. 
Grâce à notre propre production et à notre engagement 
clair en faveur de la qualité, nous créons des solutions qui fa-
cilitent le quotidien – et donnent tout son sens à la promesse « 
Made in Germany ».« Made in Germany Germany »

Do more
of  what  
makes 
you 
happy!

RMF - Glücklich nähen – perfekt eingerichtet.
RMF - Sew happy – perfectly set up.
RMF - Cousez heureux – parfaitement aménagé.

INHALT
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MULTI great | elektronisch höhenverstellbar – 170 cm Breite – Ergonomie pur
170 cm wide. Electronically adjustable. Built for ergonomic perfectionbar

Réglable électriquement en hauteur sur 170 cm – l’ergonomie à l’état pur
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Eiche Trüffel | Oak Truffle

Eiche Sonoma | Oak Sonoma

Buche natur | Beech Style

Ahorn Royal | Marple Royal 

Kristallweiß | Crystal White

Entspanntes Nähen„
1.  Stufenlos elektrisch höhen 
	 verstellbares Möbel in  
	 170 cm Länge für ergono- 
	 misches Arbeiten..

2.	Elektrisch gesteuerter  
	 RMF-easy-Softtech Lift  
	 bewegt jedes Maschinen- 
	 gewicht mühelos.

3.	Großer RMF-simply-6 Aus- 
	 schnitt kompatibel mit allen  
	 Maschinentypen.

4.	Elektronisches i-Touch-Steu-		
	 erpanel mit präziser Auf-/		
	 Ab- Funktion und zwei 		
	 frei programmierbaren 		
	 Stopp- Punkten zur Höhen- 		
	 positionierung für Flachbett-		
	 stellung.

5.	Optional separater Ausschnitt 		
	 für Option RMF-LED-LightPad.

6.	Optionales ausziehbares und
	 schwenkbares Bügelbrett mit
	 separater Bügeleisenablage.

7.	Geräumige Schublade als  
	 Option unter linker Tischfläche.

8.	 Einlagenhalterung für drei
	 Bretter.

1. 	Infinitely electrically height-adjust- 
	 able furniture with a length of  
	 170 cm for ergonomic works.
2. 	The electronically controlled  
	 RMF-easy-Softtech Lift easily moves  
	 any machine weight.
3.	 Large RMF-simply-6 cutout is  
	 compatible with all machine  
	 types.4. 	  
	

4.	 Electronic i-Touch control panel with 	
	 precise up/down function and two 		
	 freely programmable stop positions 		
	 for height adjustment to flatbed 	 	
	 position.
5.	 Separate cutout for the RMF LED 		
      LightPad option.
6.	 Optional pull-out and swiveling 		
	 ironing board with separate 		
	 iron rest.
7.	 Spacious drawer as an option 
	 under the left table surface.
8.	 Insert holder for three boards.

1. 	Meuble d‘une longueur de 170 cm 
	 à hauteur réglable électriquement 
	 en continu pour un travail  
	 ergonomique. 
2.	 Le système de levage à commande 
	 électrique RMF-easy-Softtech Lift 
	 déplace sans effort une machin 
	 de n’importe quel poids.
3.	 Grande découpe RMF-simply-6  
	 compatible avec tous les  
	 types de machine.
4.	 Panneau de commande électro		
	 nique i-Touch avec 			 
	 fonction montée/descente précise 	
	 et deux positions d'ar			 
	 rêt programmables librement p		
	 our le réglage en hauteur jusqu’à la 	
	 position à plat.	
5.	 Découpe séparée pour l'option 		
	 RMF LED LightPad.
6.	 En option : la planche à repasser 
	 coulissante et pivotante avec ses 
	 rouleaux de support en fer à coller. 
7.	 Tiroir spacieux en option sous la 
	 surface gauche de la table.
8.	 Nouveauté : le support pour les 		
	 trois plateaux d’insertion.

“
Relaxed sewing

La couture relax 

HIGHLIGHTS & FACTS
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MULTI smart | stufenlos höhenverstellbar in 130 cm breite – Hightech pur

		

1.  Stufenlos elektrisch höhen- 
	 verstellbares Möbel in  
	 130 cm Länge für ergono- 
	 misches Arbeiten..

2.	Elektrisch gesteuerter  
	 RMF-easy-Softtech Lift  
	 bewegt jedes Maschinen- 
	 gewicht mühelos.

3.	Großer RMF-simply-6  
	 Ausschnitt kompatibel mit  
	 allen Maschinentypen.

4.	Elektronisches i-Touch-Steu-	
	 erpanel mit präziser Auf-/	
	 Ab- Funktion und zwei 	
	 frei programmierbaren 	
	 Stopp- Punkten zur Höhen- 	
	 positionierung für Flachbett-	
	 stellung.

5.	Optionale Schublade unter 
	 linker Tischfläche.

6.	Rückseitig mit eingebauter 
	 4-fach Steckdose gewähr- 
	 leistet die nötige Kabelordnung.

1.	 Infinitely electrically height- 
	 adjustable furniture with a  
	 length of 130 cm for  
	 ergonomic works. 
2.	 The electronically controlled  
	 RMF-easy-Softtech Lift easily  
	 moves any machine weight. 
3.	 Large RMF-simply-6 cutout is  
	 compatible with all machine 	
	 types.
4.	 Electronic i-Touch control panel 	
	 with precise up/down function 	
	 and two freely programmable 	
	 stop positions for height adjust	
	 ment to flatbed position.

5.	 Optional drawer under the left  
	 table surface.

6.	 Built-in 4-way socket on the  
	 back guarantees the necessary  
	  cable organization.

1. 	Meuble d‘une longueur de  
	 130 cm à hauteur réglable  
	 électriquement en continu pour 
	 un travail ergonomique. 
2. 	Le système de levage à com- 
	 mande électrique RMF-easy- 
	 Softtech Lift déplace sans effort une  
	 machine de n’importe quel poids.
3.	 Grande découpe RMF-simply-6 
	 compatible avec tous les types 
	 de machine.
4. 	Panneau de commande élec	
	 tronique i-Touch avec fonction 	
	 montée/descente précise et 	
	 deux positions d'arrêt 		
	 programmables libre		
	 ment pour le réglage en 		
	 haut eur jus qu’à la position 	
	 à plat.
5.	 Tiroir en option sous la surface 
	 gauche de la table.
6.	 La prise multiple à 4 branch- 
	 ements incluse à l’arrière du  
	 meuble garantit le câblage  
	 nécessaire. 

Ultimative Ergonomie

L’ergonomie absolue 
Ultimate ergonomics

Option: Gleitkufen | Felt-padded glides | Patins de glissement Option: Parkettrollen | Parquet roles |  Roulettes pour le parquet

„
“

HIGHLIGHTS & FACTS
Smooth height adjustment over 130 cm – high-tech at its best

Réglable en hauteur en continu sur 130 cm – la haute technologie à l'état pur
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Mit cleveren Fächern, praktischen 
Auszügen und viel Platz für jedes 
Projekt wird jedes Nähen leichter 
und schöner. Ganz gleich, ob du 
Anfängerin oder erfahrene Hobby-
näherin bist –unsere Möbel wach-
sen mit dir und deiner Kreativität.

With smart compartments, practi-
cal pull-outs, and plenty of space 
for every project, sewing becomes 
easier and more enjoyable. Whether 
you’re just starting out or already an 
experienced sewing enthusiast – our 
furniture grows with you and your 
creativity.

Avec des rangements astucieux, 
des tiroirs pratiques et beaucoup de 
place pour chaque projet, la couture 
devient plus simple et plus agréable. 
Que vous soyez débutante ou cou-
turière passionnée et expérimentée 
– nos meubles évoluent avec vous et 
votre créativité.
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Deine Leidenschaft verdient den

schönsten Platz

"Your passion deserves the most beautifulplace"

"Votre passion mérite le plus bel espace"

„
“
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CRAFT single | Der ALLROUNDER mit einem Nähplatz und viel Stauraum

CRAFT single – kompakt. durch-
dacht. vielseitig.
Der CRAFT single bietet Ihnen 
einen komfortablen Nähplatz mit 
durchdachter Funktionalität. Auf 
der Rückseite steht Ihnen großzügi-
ger Stauraum zur Verfügung – ideal 
für eine zweite Maschine sowie Ihre 
wichtigsten Nähutensilien.

Dank stabiler Klappplatten lässt 
sich der Tisch im Handumdrehen 
zu einer großzügigen Zuschneide-
fläche von 180 × 100 cm erweitern 
– perfekt für jedes kreative Projekt.

Die ideale Ergänzung: Unsere 
Stuhlserie CHAIR unterstützt eine 
ergonomische Sitzhaltung und 
sorgt für die richtige Arbeitshöhe – 
für entspanntes und konzentriertes 
Arbeiten.

Optionales Zubehör:
–	 RMF-LED LightPad im prakti	
	 schen Einsetzmodul 
–	 flächenbündig integrierbar im 	
	 Plattenausschnitt
– 	 RMF-Korklinol-Bulletinboard
	 6 mm stark, langlebig beschich	
	 tet, ideal zum präzisen Zuschnei	
	 den und für kreative Arbeiten 

CRAFT single – compact. clever. 
versatile.
The CRAFT single offers a com-
fortable sewing space with smart 
functionality. On the back side, you’ll 
find generous storage – perfect for 
a second machine and all your 
essential sewing tools.Thanks to the 
sturdy folding panels, the table easily 
transforms into a large cutting surfa-
ce measuring 180 × 100 cm – ideal for 
any creative project.

The perfect match: 
Our CHAIR series supports ergono-
mic posture and ensures the ideal 
working height – for comfortable and 
focused sewing sessions.

Optional accessories:
–	 RMF LED LightPad with insert 	
	 module 
–	 seamlessly integrated into the 	
	 tabletop cut-out
–	 RMF Corklinoleum Bulletin Board
	 6 mm thick, durable surface 	
	 coating – perfect for precise 	
	 cutting and creative inspiration

CRAFT single – compact. astucieux. 
polyvalent.
Le CRAFT single vous offre un espa-
ce de couture confortable avec 
une fonctionnalité bien pensée. À 
l’arrière, un espace de rangement 
généreux vous permet d’y placer 
une seconde machine ainsi que 
vos accessoires essentiels.Grâce 
aux plateaux rabattables robustes, 
la table se transforme en quelques 
gestes en une grande surface de 
coupe de 180 × 100 cm – idéale pour 
tous vos projets créatifs.L’élément 
complémentaire parfait : notre série 
de chaises CHAIR vous assure une 
posture ergonomique et une hauteur 
de travail optimale – pour coudre 
confortablement et en toute con-
centration.

Accessoires en option :
–	 RMF LED LightPad avec module 	
	 d’insertion 
–	 s’intègre parfaitement dans la 	
	 découpe du plateau
–	 RMF Bulletin Board en liège-lino	
	 léum revêtement résistant de 	
	 6 mm, 	idéal pour des découpes 	
	 précises et une touche créative  
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HIGHLIGHTS & FACTS

Ansicht Rückseite

Möbel geschlossen

THE ALLROUNDER one sewing station. Tons of storage. All in one.
Le polyvalent avec un poste de couture et beaucoup d’espace de rangement
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CRAFT double | Der ALLROUNDER mit zwei gegenüberliegenden Nähplätzen

CRAFT double
zwei kreative Köpfe, ein perfekter 
Platz.Der CRAFT double ist das ein-
zige Möbelstück mit zwei gegen-
überliegenden Nähplätzen – ideal 
für gemeinsames Arbeiten, Kurse 
oder kreative Momente zu zweit.
Beide Arbeitsplätze sind mit dem 
elektronisch gesteuerten RMF 
easy-Softtech Lift ausgestattet, in-
klusive programmierbarem I-Touch 
Bedienfeld – für müheloses und 
präzises Arbeiten auf Knopfdruck.
Ergonomisch ergänzt wird das 
Konzept durch unsere Stuhlserie 
CHAIR, die komfortables Sitzen auf 
der richtigen Höhe gewährleistet – 
auch bei langen Projekten.

Optionales Zubehör:
–	 RMF-LED LightPad im passenden 
Einsetzmodul
–	 flächenbündig integrierbar im 	
	 Plattenausschnitt
–	 RMF-Korklinol-Bulletinboard
	 6 mm starke, beschichtete 	
	 Arbeitsfläche, ideal für schnitt	
	 schonendes und sicheres Zu	
	 schneiden

CRAFT double
two creative minds, one perfect 
space.The CRAFT double is the only 
furniture piece with two sewing stati-
ons positioned face-to-face – perfect 
for working together, holding work-
shops, or sharing creative moments.
Both workstations are equipped 
with the electronically controlled 
RMF easy-Softtech lift, including a 
programmable I-Touch control panel 
– allowing effortless and precise 
adjustments at the touch of a button.
The concept is ergonomically enhan-
ced by our CHAIR series, 

ensuring comfortable seating at the 
ideal height – even during extended 
projects.
Optional accessories:
–	 RMF LED LightPad with matching 	
	 insert module
–	 seamlessly integrated into the 	
	 tabletop cut-out
–	 RMF Corklinoleum Bulletin Board
	 6 mm thick, coated work surface
	 ideal for smooth, tool-friendly and 	
	 safe fabric cutting

CRAFT double
deux esprits créatifs, un espace 
parfait.Le CRAFT double est le seul 
meuble équipé de deux postes de 
couture disposés face à face – idéal 
pour travailler ensemble, animer des 
ateliers ou partager des moments 
créatifs à deux.Les deux postes sont 
dotés du système de levage élec-
tronique RMF easy-Softtech, avec 
panneau de commande I-Touch 
programmable – pour des réglages 
précis et sans effort, d’une simple 
pression.Le concept est complété sur 
le plan ergonomique par notre série 
de chaises CHAIR, qui garantit une 
assise confortable et une hauteur 
de travail optimale – même lors de 
longues sessions de couture.
Accessoires en option :
–	 RMF LED LightPad avec module 
d’insertion adapté
–	 parfaitement intégré dans la 	
	 découpe du plateau
–	 RMF Bulletin Board en liège-lino	
	 léum surface de travail revêtue de 	
	 6 mm d’épaisseur, idéale pour 	
	 une coupe précise, douce et 	
	 sécurisée

CRAFT double – mit 2 Nähplätzen

Ausschnitt für Nähmaschinen (Ansicht von oben) RMF-easy-Softtech Lift (Ansicht von oben)

Doppelter Nähspaß
Double sewing 

Coudre avec deux fois plus de plaisir

„
“

Ansicht Rückseite

Ansicht Rückseite

HIGHLIGHTS & FACTS
The ALLROUNDER with two face-to-face sewing stations

Le polyvalent avec deux postes de couture face à face
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CRAFT space  
Ihr großzügiger Zuschneideplatz mit 
durchdachtem Stauraum – rundum 
organisiert, perfekt durchdacht.
Auf der Vorderseite überzeugt 
der CRAFT space mit vier Schub-
laden für Kleinteile, einer großen 
Schublade für Stickmodule, einem 
praktischen Auszugboden für eine 
Näh- oder Overlockmaschine 
sowie einem durchgehenden unte-
ren Fach für weiteres Zubehör.Die 
Rückseite bietet fast unbegrenzten 
Stauraum für Fadenrollen jeder 
Höhe – übersichtlich geordnet – so-
wie zusätzlichen Platz, z. B. für Ihre 
Schneidematte.Für die perfekte 
Ausleuchtung Ihres Arbeitsplatzes 
sorgt die SHARK-Leuchtenserie, ab-
gestimmt auf Ihre Bedürfnisse.

Optional erhältlich:
–	 Korklinol-Bulletinboard eine 	
	 6 mm starke, beschichtete	
	 Arbeitsfläche langlebig, schnitt	
	 schonend und funktional.

CRAFT space
Your spacious cutting table with 
smart all-around storage – organized 
and thoughtfully designed.On the 
front side, the CRAFT space features 
four small drawers for accessories, 
a large drawer for embroidery 
modules, a practical pull-out shelf 
for a sewing or serger machine, and 
a full-length lower compartment for 
additional tools.
        On the back, it offers nearly 
unlimited storage for thread spools of 
any height, plus extra space for items 
like your cutting mat – neatly 

stored and always within reach.For 
perfect lighting, the SHARK lighting 
series provides tailored illumination for 
your creative workspace.

Optional accessory:
–	 Corklinoleum Bulletin Board a 	
	 6 mm thick, coated work surface	
	 durable, gentle on tools, and ideal 	
	 for cutting tasks.

CRAFT space
Votre grand plan de coupe avec un 
espace de rangement astucieux tout 
autour – bien pensé et parfaitement 
organisé.À l’avant, le CRAFT space 
propose quatre tiroirs pour petits ac-
cessoires, un grand tiroir pour modu-
les de broderie, une étagère coulis-
sante pour une machine à coudre ou 
surjeteuse, ainsi qu’un compartiment 
inférieur traversant pour vos fournitu-
res supplémentaires.À l’arrière, il offre 
un vaste espace de rangement pour 
des bobines de fil de toutes hauteurs, 
ainsi qu’un compartiment dédié pour 
des accessoires plus grands, comme 
un tapis de coupe.Pour un éclairage 
optimal, la série de lampes SHARK 
offre une lumière parfaitement adap-
tée à votre espace créatif.

Accessoire en option :
–	 Tableau en liège-linoléum surface 	
	 de travail revêtue de 6 mm, du	
	 rable, douce pour les outils et 	
	 idéale pour la découpe

CRAFT space | Der ALLROUNDER mit beidseitig viel Platz mit durchdachten Funktionen

Ansicht Rückseite

HIGHLIGHTS & FACTS

Möbel geschlossen

The ALLROUNDER, smart. Spacious. Functional - on both sides
Fonctionnalité bien pensée, espace sur tous les côtés – le meuble tout-en-un

Ansicht Vorderseite
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TWIN fold | Die Revolution zum Quilten mit Erweiterungsfläche
TWIN fold
die bahnbrechende Revolu-
tion zum Quilten und Nähen. 
Fahren Sie ihre Nähmaschine 
mit den synchron laufenden 
Liften in die Flachbettsposition.
Durch den von uns entwickel-
ten Schiebe-Drehmechanismus 
können Sie Nähen, Sticken, 
und in 90° Quilten.  
Der Fixierungsbozen hält das 
Drehbrett in der jeweiligen 
Position fest.
Dazu bieten wir die passenden 
beiden Freiarmeinlagen in 
Simpy-7 für die Quer-, und die 
90° Quilt-Funktion, bei der die 
Maschine nur leicht verscho-
ben werden muss.

Mit dem genialen erweiter-
baren Faltklapp-Plattensystem 
lässt sich Ihr Quilt auf der  
160 cm x 106 cm großen  
Fläche ungehindert auslegen.

TWIN fold
the epoch-making revolution in 
quilting and sewing. 
Use the synchronously running lifts 
to move your sewing machine into 
the flatbed position.
You can do sewing, embroidery 
and quilting in 90 ° with the sliding 
and rotating mechanism develo-
ped by us.
The locking pin secures the turnta-
ble in the desired position.
There are also two large free-arm 
inserts: HORIZONTAL and rotated  
90 ° without moving the machine 
on the lift turntable board. 
With the ingenious expandable 
folding panel system, your quilt can 
be freely spread out on the 
surface of 160 cm x 106 cm.

TWIN fold
La révolution incontournable pour 
le quilting et la couture.
Abaissez votre machine à coudre 
en position à plat grâce aux deux 
élévateurs synchronisés.

Grâce à notre mécanisme de 
glissement et de rotation spéciale-
ment conçu, vous pouvez coudre, 
broder et quilter à 90°.
Un axe de verrouillage maintient le 
plateau rotatif en position.

Nous proposons également les 
deux inserts pour bras libre adaptés 
au Simpy-7 : l’un pour le quilting 
transversal et l’autre pour la fonc-
tion quilting à 90°, où la machine 
ne doit être que légèrement 
déplacée.

Avec le système ingénieux de pla-
teau rabattable extensible, vous 
pouvez déployer votre quilt sans 
contrainte sur une surface géné-
reuse de 160 cm x 106 cm.

Quilt Revolution„ “

TWIN fold – NEU mit Drehfunktion
NEW with rotating function | NOUVEAU avec fonction pivotante 

4. Maschine um 90° drehen
4. Rotate machine 90°
4. Tournez la machine à 90

5. Freiarmeinlage (n) einlegen
5. Insert free-arm insert(s)
5. Insertion semelle bras libre

6. Freiarmeinlage (n) einlegen
6. Insert free-arm insert(s)
6. Insertion semelle bras libre

Nicht geeignet für XXXL-Maschinen wie Bernina 990 und Brother 
Avenner EV1.
Not suitable for XXXL machines such as the Bernina 990 and 
Brother Aveneer EV1
Non compatible avec les machines XXXL telles que la Bernina 990 
et la Brother Aveneer EV1

1. Fixierungsbolzen
1. Fixing bolt
1. Boulons de fixation

2. Schiebe und Drehfunktion
2. Sliding and rotating function
2. Fonction coulissante et rotative

3. Maschine 90° drehen
3. turn the machine 90°
3. tourner la machine de 90°.

The quilting revolution – with expandable workspace
La révolution du quilting – avec surface d’extension
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TWIN fix
die bahnbrechende Revolu-
tion zum Quilten und Nähen. 
Fahren Sie ihre Nähmaschine 
mit den synchron laufenden 
Liften in die Flachbettsposition.
Durch den von uns entwickel-
ten Schiebe-Drehmechanismus 
können Sie Nähen, Sticken, 
und in 90° Quilten.  
Der Fixierungsbozen hält das 
Drehbrett in der jeweiligen 
Position fest.
Dazu bieten wir die passenden 
beiden Freiarmeinlagen in 
Simpy-7 für die Quer-, und die 
90° Quilt-Funktion, bei der die 
Maschine nur leicht verscho-
ben werden muss.

TWIN fix
the epoch-making revolution in 
quilting and sewing. 
Use the synchronously running lifts 
to move your sewing machine into 
the flatbed position.
You can do sewing, embroidery 
and quilting in 90 ° with the sliding 
and rotating mechanism develo-
ped by us.
The locking pin secures the turnta-
ble in the desired position.
There are also two large free-arm 
inserts: HORIZONTAL and rotated  
90 ° without moving the machine 
on the lift turntable board. 

TWIN fix
La révolution incontournable pour 
le quilting et la couture.
Abaissez votre machine à coudre 
en position à plat grâce aux deux 
élévateurs synchronisés.

Grâce à notre mécanisme de 
glissement et de rotation spéciale-
ment conçu, vous pouvez coudre, 
broder et quilter à 90°.
Un axe de verrouillage maintient le 
plateau rotatif en position.

Nous proposons également les 
deux inserts pour bras libre adaptés 
au Simpy-7 : l’un pour le quilting 
transversal et l’autre pour la fonc-
tion quilting à 90°, où la machine 
ne doit être que légèrement 
déplacée.

Maße: B: 1000 mm x H: 890 mm x T: 760 mm

TWIN fix | Die Revolution zum Nähen und Quilten in 90°

Quilt-Position Sew-Position

Furniture closesFreearmposition

The 90° revolution for sewing and quilting
Couture et quilting sous un nouvel angle – à 90°
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TAILOR made 
aus klein mach groß, mit dem 
Zuschneiden in der bewährten 
Arbeitshöhe.

Hinter der vorderen Türe be-
finden sich 6 herausnehmbare 
Schubladen und rückseitig zwei 
höhenverstellbare Fachböden.

Die vier feststellbaren Rollen 
gewährleisten dauerhafte 
Stabilität.

Optional:
-	 Großes RMF-LED LightPad 
	 eben einsetzbar in der  
	 Klappplatte mit Alu- 
	 Schienenhalterung.
-	 Korklinol-Bulletinboard be- 
	 schichtete Platte in einer 
	 Dicke von 6mm.

TAILOR made
make big out of small, with cutting 
at the established working height.
There are 6 removable drawers 
behind the front door and two 
height-adjustable shelves 
on the back. 
The four lockable casters ensure 
permanent stability.
Optional:
-	 Large RMF-LED Light Pad can  
	 be used in the folding panel  
	 with aluminum support bracket.
-	 6mm thick panel coated with 
	 cork linoleum bulletin board.

TAILOR made
transforme le petit en grand avec 
une coupe à une hauteur de  
travail éprouvée.
Derrière la porte frontale se trou-
vent 6 tiroirs amovibles ; l’arrière 
du meuble, quant à lui, compor-
te deux étagères réglables en 
hauteur. 
Les quatre roulettes verrouillables 
garantissent une stabilité durable. 
Options :
-	 Grand LightPad LED RMF  
	 également intégrable dans  
	 le panneau pliant avec un rail 
	 de fixation en aluminium. 
-	 6mm thick panel coated with 
	 cork linoleum bulletin board.

Ansicht Rückseite | Rear view | Vue arrière

Geschlossen | Furniture closed | Meubles fermés

TAILOR made | Zuschneiden mit Luxus
TAILOR made – Aus klein mach groß

RMF-LED LightPad in Klappplatte
RMF-LED LightPad in folding panel
RMF-LED LightPad en plaque pliante

Korklinol-Bulletinboard beschichtete Platte
Cork-linoleum bulletin board coated panel
Panneau d'affichage en carton couché Corklinol

RMF-LED LightPad Aufbewahrung im TAILOR made
RMF-LED LightPad storage in TAILOR made
Rangement RMF-LED LightPad sur mesure

... hier mit Holz-Einlegeplatte

...shown here with wooden insert

... ici avec plaque d'insertion en bois panel

Zuschnitt und mehr„
“

Cutting an more
recadrage et plus

HIGHLIGHTS & FACTS
Make big out of  small | Transforme le petit en grand 

Cutting with luxury
Couper avec luxe
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TAILOR move 
hinfahren, ausklappen und 
zuschneiden in der bewährten 
Arbeitshöhe an jedem Platz.
Im vorderen Bereich ausge-
stattet mit einer Schublade, 
darunter ein höhenverstellbarer 
Fachboden und rückseitig zwei 
höhenverstellbare Fachböden.
Die 4 feststellbaren Rollen  
gewährleisten langfristige 
Stabilität.
Optional:
-	 Großes RMF-LED LightPad 
	 eben einsetzbar in der 
	 Klapp-Platte mit Alu-Schie- 
	 nenhalterung.
-	 Korklinol-Bulletinboard  
	 beschichtete Platte in einer 
	 Dicke von 6 mm.

TAILOR move
go there, unfold and cut at the 
established working height in  
any place.
Equipped with a drawer in the front 
section, including a height-adjus-
table shelf and two height-adjusta-
ble shelves at the back.
The four lockable casters ensure 
long-term stability.

Optional:
-	 Large RMF-LED Light Pad 
	 can be used in the folding 
	 panel with aluminum  
	 support bracket.
-	 6 mm thick panel coated  
	 with cork linoleum  
	 bulletin board.

TAILOR move
faites rouler le meuble, dépliez-le 
et commencez à couper à une 
hauteur de travail éprouvée, où 
vous le souhaitez. 
Le meuble est équipé, dans sa 
partie avant, d’un tiroir sous lequel 
se trouve une étagère réglable en 
hauteur. L’arrière du meuble com-
porte, quant à lui, deux étagères 
réglables en hauteur. 
Les quatre roulettes verrouillables 
garantissent une stabilité durable. 

Optional:
-	 Grand LightPad LED RMF  
	 également intégrable dans le  
	 panneau pliant avec un rail de  
	 fixation en aluminium. 
-	 Panneau d’affichage en  
	 linoléum de liège (plaque  
	 enduite d’une épaisseur de 6 mm).

TAILOR move | die Grundausstattung

Geschlossen | Furniture closed | Meubles fermés

HIGHLIGHTS & FACTS

Ansicht Rückseite | Rear view | Vue arrière

Basic features
L’équipement de base
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CUBO | sew-master – das luxoriöse Nähraumwunder mit dem bewährten elektronischen Liftsystem
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The luxurious sewing room miracle with the proven electronic lift system
Le miracle d’une pièce de couture luxueuse avec notre système de levage électronique à toute épreuve

Unübertroffene Qualität – der Klassenbeste„
“

Exceptional quality. Unmatched in its class
Qualité exceptionnelle. Inégalé dans sa catégorie

CUBO | sew-master CUBO | sew-flex CUBO | work

Geschlossen
BTH / WDH / LPH: 1080 x 1050 x 1910 mm
Geöffnet mit Türen 90°
BTH / WDH / LPH: 2160 x 600 x 1910 mm
T / D / P: pulled out sew-cabinet 1600mm
Geöffnet mit Türen komplett
BTH / WDH / LPH: 3240 x 600 x 1910 mm
T / D / P: pulled out sew-cabinet 1600mm

Geschlossen
BTH / WDH / LPH: 1080 x 1050 x 1910 mm
Geöffnet mit Türen 90°
BTH / WDH / LPH: 2160 x 600 x 1910 mm
T / D / P: folded down work surface 1250mm
Geöffnet mit Türen komplett
BTH / WDH / LPH: 3240 x 600 x 1910 mm
T / D / P: folded down work surface 1250mm

Geschlossen
BTH / WDH / LPH: 1080 x 1050 x 1910 mm
Geöffnet mit Türen 90°
BTH / WDH / LPH: 2160 x 600 x 1910 mm
T / D / P: folded down work surface 1250mm
Geöffnet mit Türen komplett
BTH / WDH / LPH: 3240 x 600 x 1910 mm
T / D / P: folded down work surface 1250mm
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Weniger suchen, schneller finden, mehr nähen
Less seek, quickly find, more sew

Chercher moins, trouver plus vite, coudre plus 

„
“

Freiarmposition
Free-arm position
Position pour bras libre

i-Touch Bedienfeld |RMF-easy Softtech Lift
i-Touch control panel | RMF-easy Softtech Lift
Panneau de commande i-Touch | Elévateur RMF-easy Softtech 

Flachbettposition für jede Nähmaschine
Flatbed position for every sewing machine  
Position de plateau horizontal pour chaque machine à coudre 

Hakenwand
Wall hook 
Mur à crochets

CUBO sew master
Unser Luxus-Nähplatz mit aus-
ziehbarern Nähplatz in einer 
Breite von 1080 mm.  

Der von uns entwickelte elekt-
ronische gesteuerte simply-6
Liftsystem und eingelassenem
i-Touch Bedienfeld ermöglicht
auch hier entspanntes Nähen.
Hochwertige Verarbeitung
gepaart mit erstklassigen
Beschlagteilen runden diese
Möbelserie ab.

Die optional erhältliche  
Designer-Kranzplatte inclusive 
den zwei großen LED-Strahlern 
schaffen den nötigen  
WOW-Effekt.  

Die Anlieferung erfolgt in drei 
getrennten Möbelkorpussen, 
wobei der mittlere demontiert 
werden könnte.

CUBO sew-master
Our luxurious sewing area with ex-
tendable sewing station in a width 
of 1080 mm.
The electronically controlled 
Simply-6 lift system, developed by 
us and integrated with a built-in 
i-Touch control panel, allows for a 
relaxed and comfortable sewing 
experience.
High-quality craftsmanship combi-
ned with premium hardware 

components completes this outs-
tanding furniture series.
The optionally available designer 
cross plate with two large LED  
spotlights provides the necessary 
WOW effect.
The delivery comes with three sepa-
rate pieces of furniture, whereby the 
middle one can be disassembled. 

CUBO sew-master
Notre luxueux poste de couture 
avec station de couture extracti-
ble d’une largeur de 1080 mm.

Le système de levage Simply-6, 
développé par nos soins et con-
trôlé électroniquement, avec un 
panneau de commande i-Touch 
intégré, permet une couture fluide 
et confortable.
Une fabrication de haute qualité 
associée à des ferrures haut de 
gamme vient parfaire cette gam-
me de meubles.
Une finition de grande qualité 
couplée à des ferrures de premier 
choix complètent cette série de 
meubles.

La corniche de designer disponible 
en option, avec ses deux grands 
spots LED, procurera en outre un 
effet visuel impressionnant.

La livraison est effectuée en trois 
corps de meubles séparés, celui du 
milieu pouvant être démonté. 

Kleinteileschubladen 
und Fächer
Drawers and compartments for 
small parts
Position pour bras libre

Garnrollenböden / Steckunterteilung
Thread shelf / plug-in partition 
Etagères à bobines de fil / Division en broches

HIGHLIGHTS & FACTS

Designer LED-Lichtkranz
Designer LED light 
Corniche de lumières LED de designer

Le miracle d’une pièce de couture luxueuse avec notre système de levage électronique à toute épreuve

CUBO | sew-master – das luxoriöse Nähraumwunder mit dem bewährten elektronischen Liftsystem
The luxurious sewing room miracle with the proven electronic lift system

Unübertroffene Qualität – der Klassenbeste„

“
Exceptional quality. Unmatched in its class

Qualité exceptionnelle. Inégalé dans sa catégorie
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CUBO sew flex 
Die große klappbare und  
fixierbare Nähtischfläche bietet 
genügend Platz zum Nähen, 
Basteln, Zuschneiden und  
vielem mehr. 
Die in allen CUBO´s einge- 
bauten 4-Fach-Steckerleisten
sorgen für den nötigen Strom 
vor Ort.
Im Außenbereich sind die 
CUBO´s in allen üblichen  
RMF-Dekoren erhältlich.  
Wobei der Innenbereich immer 
in Kristallweiß ausgeführt wird.
Optionen wie LED-Designer-
Kranzplatte, und Metallrohr-
Plattenverstärkung für schwere 
vibrierende Maschinen runden 
dieses Möbel ab.

CUBO sew flex
The large foldable and fixable 
sewing table surface provides 
enough space for sewing, crafts, 
cutting and much more.
The built-in 4-way plug strips in all 
CUBO furniture provide the neces-
sary electricity on site.

The CUBO series is available for the 
outdoors in all common RMF pat-
terns, whereas the indoors is always 
in the crystal white color.
Options such as LED designer cross 
plate as well as metal tube and 
plate reinforcement for heavy 
vibrating machines complement 
this table. 

CUBO sew flex
La table, dotée d’une grande 
surface pliante et fixable, offre 
ainsi suffisamment de place pour 
coudre, bricoler, couper et bien 
plus encore.
Les prises multiples à 4 bran-
chements prévues dans tous les 
meubles CUBO garantissent l’ali-
mentation électrique nécessaire 
sur place.
Concernant leur façade extérieu-
re, nos meubles CUBO sont dis-
ponibles dans tous les décors RMF 
habituels. 
L’intérieur, quant à lui, est toujours 
dans une finition blanc cristal. 
Des options telles que le plateau 
de corniche design LED et le ren-
fort de plaque à rouleaux métall-
iques pour les machines vibrantes 
lourdes complètent ce meuble.  

CUBO | sew flex – das flexible Näh-, und Hobbyraumwunder HIGHLIGHTS & FACTS
Le miracle de la salle de couture et de loisirs flexible

The flexible sewing and hobby room miracle

Unübertroffene Qualität – der Klassenbeste„

“
Exceptional quality. Unmatched in its class

Qualité exceptionnelle. Inégalé dans sa catégorie



3130

CUBO | work – das flexible Homeoffice und mehr

CUBO work
Der allrounder mit genügend 
Platz und Stauram für  
Ihr Homeoffice. 

Die 4-Fach-Steckerleiste mit 
allen nötigen Kabeldurchlässen 
für PC, Bildschirme und Drucker 
sind vorhanden.

Endlich Ordnung mit System 
und einzigartiger Funktion.  
Die CUBO´s erobern Ihren 
Wohn-, und Hobbyzimmer- 
bereich. 

Optional ist er mit LED-Leucht-
kranz und Plattenverstärkung 
für die Klapp-Platte erhältlich.

CUBO work
The all-rounder with enough space 
and storage for your home office.  
The 4-way plug strips with all the 
necessary cable holes for PC,  
computer screens and printers  
are available.

  

Finally order with a system and a 
unique function.
The CUBO´s seize your living room 
and hobby room area.
Optionally also available with 
circle LED light and plate reinforce-
ment for the folding panel.

CUBO work
Le meuble polyvalent avec suffi-
samment de place et d’espaces 
de rangement pour votre télétravail.
Il comporte une prise multiple à  
4 branchements, vous disposez 
donc de toutes les sorties de câ-
bles nécessaires pour votre PC,  
vos écrans et votre imprimante. 
L’ordre sera ainsi enfin revenu, 
avec un système de rangement et 
une fonction unique en son genre. 
Les CUBO conquièrent votre salon 
et votre salle de loisirs. 
Les options suivantes sont disponi-
bles pour ce meuble : corniche 
lumineuse LED et renfort de plaque 
pour le panneau pliant. 

Maße (geschlossen): Ohne Kranz: H: 1875 mm x B:1080 mm x T: 1050mm | Mit Kranz: : H: 1910 mm x B: 1080 mm x T: 1050mm

HIGHLIGHTS & FACTS
Le bureau flexible pour le télétravail et bien plus encore

The flexible home office and more

Unübertroffene Qualität – der Klassenbeste„

“
Exceptional quality. Unmatched in its class

Qualité exceptionnelle. Inégalé dans sa catégorie
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STORE lux | Das Ordnungssystem mit eingeteilten HOLZ-Dekorschubladen

STORE Lux
Endlich Ordnung und Übersicht. 
Die luxuriösen und nachhalti-
gen 12 Holz-Dekorschubladen 
können zum Sortieren einfach 
entnommen werden.  
Wobei man die Unterteilungen 
in allen Schubladen flexibel 
entfernen kann.  
Wahlweise gibt es den  
STORE lux mit linker oder  
rechter Faltdrehtüre und mit  
2 Drehtüren.

STORE lux
Finally order and overview.
The 12 luxurious and sustainable 
wooden decor drawers can be 
easy to sort, whereby the drawer 
compartments can be flexibly 
removed.
The STORE lux is optionally  
available with a left or right  
folding revolving door and with  
2 revolving doors.

STORE lux
Enfin de l’ordre et une vue  
d’ensemble. 
Les 12 tiroirs décorés bois luxueux 
et durables peuvent aisément être 
enlevés pour faire du tri. 
Les subdivisions peuvent être reti-
rées de chaque tiroir pour plus  
de flexibilité. 
Le meuble STORE lux est disponible 
à votre convenance avec une 
porte pliante-tournante à gauche 
ou à droite, ou avec deux  
portes tournantes. 

STORE lux – Ordnung muss sein

Maße (BTH): 1000 x 550 x 1910mm
Dimensions (WDH): 1000 x 550 x 1910mm
Dimensions (LPH) : 1000 x 550 x 1910mm

So macht aufräumen Spaß 

Avec lui, le rangement devient amusant ! 

This is how cleaning is fun

„

“

HIGHLIGHTS & FACTS
Order is a must | Il faut remettre de l’ordreLe système de rangement avec des tiroirs décorés bois compartimentés

The order system with divided WOOD-decor drawers
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STORE light 
Endlich Ordnung und Übersicht 
in einem Schrank. Die sech-
zehn durchsichtigen Kunststoff-
schubladen können durch hin-
teres zusammendrücken sogar 
entnommen, und die flexible 
Unterteilung der Breitschubla-
de kann verändert werden.
Wahlweise gibt es den  
STORE light mit linker oder 
rechter Faltdrehtüre, und  
mit 2 Drehtüren.

STORE light
Finally order and overview in a 
cabinet. The sixteen see-through 
plastic drawers can even be  
removed by pushing them  
together at the back, and the 
flexible compartment of the wide 
drawer can be changed.
The STORE light is optionally  
available with a left or right  
folding revolving door and with  
2 revolving doors.

STORE light
Enfin de l’ordre et une vue  
d’ensemble dans un placard.  
Les seize tiroirs en plastique trans-
parent peuvent même être retirés 
par une pression à l’arrière et la 
subdivision flexible du tiroir large 
peut être modifiée. 
Le meuble STORE light est disponib-
le à votre convenance avec  
une porte pliante-tournante à gau-
che ou à droite, ou avec  
deux portes tournantes. 

STORE light | Das Ordnungssystem mit Kunststoffschubladen

Maße (BTH): 1000 x 550 x 1910mm
Dimensions (WDH): 1000 x 550 x 1910mm
Dimensions (LPH) : 1000 x 550 x 1910mm

STORE light – Ordnung muss sein HIGHLIGHTS & FACTS
Order is a must | Il faut remettre de l’ordreLe système de rangement avec des tiroirs en plastique

The order system with plastic drawers
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STORE flex | So individuell wie Ihre Ideen – das Ordnungssystem, das mitdenkt

STORE flex
Der Schrank, der mitwächst.
STORE flex ist die flexible Lösung 
zur Aufbewahrung von Näh- 
und Bastelutensilien. Mit festem 
Zwischenboden und sechs 
wählbaren Einrichtungsmög-
lichkeiten lässt er sich perfekt 
auf Ihre Bedürfnisse anpassen.
Ob einzeln oder als erweiter-
bare Schrankwand – STORE flex 
schafft Ordnung mit System.

STORE flex
The cabinet that grows with 
youSTORE flex is the flexible solution 
for storing sewing and crafting 
supplies. With a fixed shelf and 
six configurable interior options, it 
adapts perfectly to your needs.
Used alone or as an expandable 
cabinet wall – STORE flex brings 
order with a system.

STORE flex
L’armoire qui évolue avec vousS-
TORE flex est la solution flexible 
pour ranger vos accessoires de 
couture et de bricolage. Avec une 
tablette fixe et six options d’amé-
nagement, elle s’adapte parfai-
tement à vos besoins.Seule ou 
en combinaison comme armoire 
murale extensible – STORE flex met 
de l’ordre avec méthode.

STORE flex – So flexibel wie Ihr Alltag

Fachboden mit Sicherheitsbodenträger
Shelf with safety shelf supports
Tablette avec supports de sécurité

Maße (BTH):	 1000 x 550 x 1910mm
Dimensions (WDH):	 1000 x 550 x 1910mm
Dimensions (LPH) :	 1000 x 550 x 1910mm

Vier Reihenbohrungen für Haken an Türe.
Four rows of holes for hooks on the door.
Quatre rangées de perçages pour crochets sur la porte

Garnrollen-Auszugboden mit Teil-, oder Vollauzug
Spool pull-out shelf, with partial or full extension
Tablette coulissante pour bobines de fil, avec sortie
partielle ou totale

Auszugboden, mit Teil-, oder Vollauzug
Pull-out shelf, with partial or full extension
Tablette coulissante, avec sortie partielle ou totale

Schublade ohne Einteilung, mit Teil-, oder Vollauzug
Drawer without dividers, with partial or full extension
Tiroir sans séparateur, avec sortie partielle ou totale

Schublade mit 3-Fächer, mit Teil-, oder Vollauzug
Drawer with 3 compartments, with partial or full extension
Tiroir à 3 compartiments, avec sortie partielle ou totale

Schublade mit 18-Fächer, mit Teil-, oder Vollauzug
Drawer with 18 compartments, with partial or full extension
Tiroir à 18 compartiments, avec sortie partielle ou totale

HIGHLIGHTS & FACTS
As flexible as your everyday life | Conçu pour s’adapter à votre rythme de vie.Aussi unique que vos idées – une solution de rangement intelligente

Tailored to your ideas – the smart organizing solution
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Mit Handiquilter-Longarm

Schublade geschlossen / ohne Quilt-platte

Q-TABLE longarm | Der höhenverstellbare revolutionäre Quiltplatz

Q-TABLE longarm 
der weltweit erste ergonomisch 
höhenverstellbare Quilttisch  
für eigentlich alle LONGARM-
Quiltmaschinen.
Führen Sie Ihren Quilt eben mit 
der von uns passend mitgelie-
ferten Freiarmeinlage
über die Oberfläche.
Die optional erhältlichen, auf 
den Schubladen  fixierbaren 
Quiltplatten, schaffen zusätz-
liche Arbeitsfläche.
Als weitere Optionen bieten wir 
Gleitkufen für leichtes verschie-
ben des Möbels und die ergo-
nomische Fuß-Pedalauflage, 
gerne  kombiniert mit unserer 
Stuhlserie CHAIR.

Q-TABLE longarm
The world‘s first ergonomic 
height-adjustable quilting table 
for basically all LONGARM quilting 
machines. 
Just move your quilt over the 
surface with the suitable free-arm 
insert supplied by us. The optionally 
available quilting panels, which 
can be fixed to the drawers, crea-
te additional work space. 
As further options, we offer skids 
for easy maneuverability of the 
furniture as well as the ergonomic 
foot and pedal rests, which can be 
combined with our CHAIR series.

Q-TABLE longarm
la première table de matelassa-
ge ergonomique et à hauteur 
réglable au monde, adaptée à 
toutes les machines à matelasser 
LONGARM. 
Vous pourrez passer votre cour-
tepointe comme vous l’entendez 
sur la surface de la table grâce à 
l’insert à bras libre que nous vous 
livrons avec le meuble. 
Si vous souhaitez vous créer une 
surface de travail supplémentaire, 
vous pouvez acquérir en option  
les plaques de matelassage à fixer 
sur les tiroirs. 
Nous vous proposons, en options 
supplémentaires, les patins de glis-
sement pour déplacer légèrement 
le meuble, ainsi que la pédale-re-
pose-pieds ergonomique. Vous 
pouvez les combiner également 
avec notre série de chaises CHAIR.  

Q-TABLE longarm

Passende Freiarmeinlage
Suitable free-arm insert
Insert à bras libre adapté

Aufbewahrung der Quilt-Platte
Storage of quilt panel
Conservation de la plaque de matelassage

Vierfach gelagerte Höheneinstellung
Four-way height adjustment
Réglage de la hauteur en quatre endroits

Quilt-Platte
Quilt panel
Plaque de matelassage 

Quilting is a passion„ “

HIGHLIGHTS & FACTS

Maße (BTH): 1600 x 800 x 900-1350mm
Dimensions (WDH): 1600 × 800 × 900–1350 mm
Dimensions (LPH) : 1600 × 800 × 900–1350 mm

Maße: B: 480 mm (offen 1800 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm  

La station de matelassage révolutionnaire réglable en hauteur
The height-adjustable revolutionary quilting station
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Q-TABLE twist | Der Quiltplatz mit einzigartiger Drehfunktion

Q-TABLE twist 
der weltweit erste ergonomisch 
höhenverstellbare Quilttisch 
für eigentlich alle Nähmaschi-
nen. Der von uns entwickelte 
zwangsgeführte Schiebe-Dreh-
mechanismus erlaubt ein ver-
drehen der Maschine um 90°. 
Quilten mal anders.
Führen Sie Ihren Quilt eben mit 
den von uns passend mitge-
lieferten Freiarmeinlagen über 
die Oberfläche.
Optional erhalten Sie fixierbare 
Quiltplatten auf den Schub-
laden, Gleitkufen für leichtes 
verschieben des Möbels und 
die ergonomische Fuß-Pedal-
auflage, gerne  kombiniert mit 
unserer Stuhlserie CHAIR.

Q-TABLE twist
The world‘s first ergonomic height-
adjustable quilting table for  
basically all sewing machines.
The positively driven sliding and 
rotating mechanism developed 
by us allows the machine to be 
rotated by 90°. 
Quilting in a different way. 
Just move your quilt over the surfa-
ce with the suitable free-arm inserts 
supplied by us. Optionally, you can 
get fixable quilting panels on the 
drawers, skids for easy maneuver-
ability of the furniture as well as the 
ergonomic foot and pedal rest, 
often combined with our  
CHAIR series.

Q-TABLE twist
la première table de matelassage 
ergonomique et à hauteur régla-
ble au monde, adaptée à toutes 
les machines à coudre.
Le mécanisme coulissant-pivotant 
à entraînement positif que nous 
avons développé permet de faire 
pivoter la machine de 90°. Pour 
matelasser autrement.  
Vous pourrez passer votre courte-
pointe comme vous l’entendez sur 
la surface de la table grâce aux 
inserts à bras libre que nous vous 
livrons avec le meuble. 
Nous vous proposons, en option, 
les plaques de matelassage à 
fixer sur les tiroirs, les patins de 
glissement pour pouvoir déplacer 
légèrement le meuble, ainsi que 
la pédale-repose-pieds ergono-
mique. Vous pouvez les combiner 
également avec notre série de 
chaises CHAIR.  

Q-TABLE twist

Quiltposition 90° gedreht
Quilting position rotated 90 °
Position de matelassage tournée à 90 °

Näh-, und Quiltposition
Sewing and quilting position
Position couture et quilting

RMF Schiebe-Drehplatte
RMF sliding and rotating panel
Panneau coulissant et pivotant RMF 

Schiebe-, Drehfunktion
Sliding and rotating function
Fonction coulissante et fonction pivotante

Maße (BTH): 1600 x 800 x 900-1350mm
Dimensions (WDH): 1600 × 800 × 900–1350 mm
Dimensions (LPH) : 1600 × 800 × 900–1350 mm

Maschine auf Nähposition

HIGHLIGHTS & FACTS
La station de matelassage avec une fonction de rotation unique en son genre

The quilting station with unique rotation function



4342

BASE | 55 cm tief, mit Rollen EXTEND | 100 cm tief mit Klapp-Platte und mit Rollen STACK | 55 cm tief, mit Sockel

Hobbyräume gestalten mit BASE | EXTEND|STACK. Drei Ausführungen. Ein System. Maximale Funktion | Design hobby rooms. Three versions. One system. Maximum functionality | Aménagez des salles de loisirs. Trois versions. Un seul système. Fonctionnalité maximale

 55 cm de profondeur, avec  100 cm de profondeur, avec plateau rabattable et roulettes 55 cm de profondeur avec un socle fixe
55 cm deep, with weels 100 cm deep with a folding top and wheels 55 cm deep with a fixed base

55cm
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Unsere Nähmöbel schenken dir 
Raum und Übersicht für deine 
Ideen – damit du dich wohlfühlst 
und mit einem Lächeln an jedes 
Projekt gehst.

Our sewing furniture gives you the 
space and organization your ideas 
need – so you can feel at ease and 
approach every project with a smile.

Nos meubles de couture vous offrent 
l’espace et la clarté dont vos idées 
ont besoin – pour que vous vous 
sentiez parfaitement bien et abordiez 
chaque projet avec le sourire.

M
Y

 happy H
O

BBY

Deine Kreativität ist ein Stück

Zuhause

"Your creativity is a piece of  home"

" Votre créativité est un morceau de chez vous"

„
“
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BASE | Die kompakte Möbelserie – 55 cm tief, mobil auf Rollen und vielseitig einsetzbar
Combination „Hamburg“ 

Ausstattungsmöglichkeiten für Viera X oder XL
Configuration options for Viera X or XL 

Options d’équipement pour Viera X ou XL

sew-folder-Up L viera XL duo R-XL

Combinationsmöglichkeiten  
für jedes Zuhause

Combination options for every home

„

BASE 
Die kompakte Nähmöbelserie mit 
System.
Die mobile Möbelserie BASE über-
zeugt mit einer Tiefe von 55 cm 
und einer Höhe von 80 cm – ideal 
für kreative Arbeitsbereiche mit 
wenig Platz.
Drei verschiedene Nähmöbel mit 
elektronischem Liftsystem für Ihre 
Maschine bilden das Herzstück. 
Durch zahlreiche Zubehörmodule 
entstehen vielseitige Kombinatio-
nen – sogar Ecklösungen in 90° 
oder 45° sind möglich.
Mit einer großen Auswahl an 
Dekoren und separat wählbaren 
Fronten lässt sich das Design indivi-
duell anpassen.
Auf den folgenden Seiten zeigen 
wir Ihnen inspirierende Beispiele.

BASE
The compact sewing furniture line 
with a system
The mobile BASE series features a 
depth of 55 cm and a height of 
80 cm – ideal for creative work-
spaces with limited space.
At its core are three sewing cabi-
nets with an integrated electronic 
lift system for your machine. A wide 
range of accessory units allows for 
versatile combinations – even 90° or 
45° corner solutions are possible.
With a large selection of finishes and 
customizable front panels, the design 
can be tailored to your preferences.
The following pages show inspiring 
examples.

BASE
La gamme compacte de meubles à 
coudre modulaires
La série mobile BASE offre une 
profondeur de 55 cm et une hauteur 
de 80 cm – idéale pour les espaces 
créatifs restreints.
Elle se compose de trois meubles à 
coudre différents avec un système 
de levage électronique intégré pour 
votre machine. Grâce aux nombreux 
modules complémentaires, de mul-
tiples combinaisons sont possibles – y 
compris des solutions d’angle à 90° 
ou 45°.
Une large sélection de décors et de 
façades personnalisables permet de 
créer un meuble à votre image.
Vous découvrirez sur les pages sui-
vantes quelques exemples inspirants

Combinaisons possibles pour  
chaque intérieur “Combination Hamburg

La gamme de meubles compacte – 55 cm de profondeur, mobile et polyvalente
The compact furniture line – 55 cm deep, mobile, and highly versatile

Option: Schubkastenunterteilung
Option: Drawer divider
Option: Séparateur de tiroir

Option: Boden mit Pins
Option: bottom with pins
Option: Fond avec picots

Option: Modell "viera" mit Vollauszug
Option: Model "viera" with full extension
Option: Modèle "viera" avec sortie totale
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BASE BASE
BASE-Combination "Nagold" BASE-Combination "Luxemburg"

BASE-Combination "Berlin"

Combination Nagold | Front Kristallweiß Perl Combination Luxemburg

fuller sew-folder-Up L

viera

sew-inner sew-innerviera XL duo-XL R

sixta corner 45°+ sew inner

Combination Lissabon Combination Berlin

BASE-Combination "Lissabon"

duo L sixta sew-folder R

duo R

corner 90°

sew-inner

sixta
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BASE-Combination "Stockholm"

Combination Stockholm

Combination Belgrad

sew-folder-Up L corner 90°

sixta sew-inner

BASE

BASE-Combination "Belgrad"

sixdo L

viera sew-folder R

sixta sixtasew-inner

BASE-Combinationn "München"

Combination München

sew-folder-Up L duo R

BASE-Combination "St. Peterburg"

Combination St. Petersburg

sew-folder-Up L
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EXTEND | Mehr Tiefe, mehr Funktion – die 100 cm-Erweiterung zum BASE
EXTEND-Combination "Stuttgart"

Ausstattungsmöglichkeiten 

sew-folder-UP L

Option: Schubkastenunterteilung
Option: Drawer divider
Option: Séparateur de tiroir

Option: Boden mit Pins
Option: bottom with pins
Option: Fond avec picots

Option: Modell "viera" mit Vollauszug
Option: Model "viera" with full extension
Option: Modèle "viera" avec sortie totale

viera

EXTEND 
Die Möbelserie EXTEND auf Rollen 
ist die konsequente Weiterentwick-
lung unseres beliebten BASE-Mo-
dells – durch eine hintere Klapp-
Platte lässt sich die Tiefe von 55 cm 
auf 100 cm erweitern. So entsteht 
im Handumdrehen mehr Arbeits-
fläche für Ihre kreativen Projekte. 
Drei verschiedene Nähmöbel mit 
elektronischem Liftsystem und eine 
große Auswahl an zusätzlichen Mö-
beln ermöglichen flexible Kombi-
nationen für jedes kreative Hobby.
Mit zahlreichen Dekorvarianten 
und individuell wählbaren Fronten 
passt sich EXTEND auch optisch 
perfekt an.

EXTEND
The EXTEND furniture series on wheels 
is the consistent further development 
of our popular BASE model. A rear fol-
ding panel allows you to expand the 
depth from 55 cm (21.7″) to 100 cm 
(39.4″), instantly creating additional 
workspace for your creative projects.

Three different sewing furniture mo-
dels with electronic lift systems, along 
with a wide range of complementary 
furniture pieces, enable flexible com-
binations for every creative hobby.

With numerous decorative finishes 
and individually selectable front pa-
nels, EXTEND also adapts perfectly in 
terms of style and appearance.

EXTEND
La gamme de meubles EXTEND sur 
roulettes est l’évolution logique de 
notre modèle BASE le plus apprécié. 
Grâce à une tablette rabattable à 
l’arrière, la profondeur peut être aug-
mentée de 55 cm à 100 cm, offrant 
en un instant une surface de travail 
supplémentaire pour tous vos projets 
créatifs.

Trois meubles à coudre différents 
avec système de levage électro-
nique, ainsi qu’un large choix de 
meubles complémentaires, permet-
tent des combinaisons flexibles pour 
chaque loisir créatif.

Avec de nombreuses finitions déco-
ratives et des façades personnalisa-
bles, EXTEND s’intègre aussi parfaite-
ment sur le plan esthétique.

Combination Stuttgart

Combinationsmöglichkeiten  
für jedes Zuhause

Combination options for every home

„

Combinaisons possibles pour  
chaque intérieur “

Plus de profondeur, plus de fonctionnalité – la rallonge de 100 cm pour le modèle BASE
More depth, more function – the 100 cm extension for the BASE model 
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EXTEND-Combination "Zürich"

locker L sew-inner

EXTEND

EXTEND-Combination "Dublin"

viera-XL

sew-folder-Up RCombination Dublin

duo L

Combination Zürich

EXTEND-Combination "London"

Combination London

sew-folder-Up L sixta

sew-folder-Up R

EXTEND-Combination "Oslo"

Combination Oslo

viera XL sew-folder R
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EXTEND-Combination "München"

Combination München

sew-folder-Up L duo R

EXTEND-Combination "Madrid"

sew-folder-Up L locker R

EXTEND-Combination "Miami"

Combination Miami

viera sew-inner

sew-inner

Combination Madrid

EXTEND

EXTEND-Combination "Moskau"

Combination Moskau

sew-folder-Up L viera

duo R Combination Madrid
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STACK | Das BASE-System – als stabile Sockelversion, flexibel stapelbar
Combination "Kopenhagen"

layer LR sixta

sew-inner

STACK
Die Möbelserieüberzeugt durch 
klare Linien und funktionales 
Design. Jedes Basismodul steht 
auf einem stabilen Sockel, ist 55 
cm tief und 80 cm hoch – ideal 
abgestimmt auf Ihre Bedürfnisse im 
Nähbereich.
Drei unterschiedliche Nähmöbel 
mit integriertem elektronischem 
Liftsystem ermöglichen die kom-
fortable Nutzung verschiedenster 
Maschinen. In Kombination mit 
einer Vielzahl durchdachter Zu-
behörmöbel entstehen individuelle 
Lösungen für nahezu jede Raum-
situation.
Alle Zubehörmöbel – mit Ausnah-
me des Modells duo – lassen sich 
zu praktischen Schrankwänden 
stapeln und beliebig erweitern.
Ob klassische Anordnung oder 
kreative Ecklösungen in 90°- oder 
45°-Winkeln – STACK passt sich 
flexibel an.

STACK
The furniture series impresses with its 
clean lines and functional design. 
Each base module stands on a sturdy 
plinth, measuring 55 cm deep and 80 
cm high – perfectly tailored to meet 
your sewing needs.
Three different sewing furniture units, 
each equipped with an integrated 
electronic lift system, make it easy to 
use a variety of machines comfort-
ably. When combined with a wide 
range of thoughtfully designed 
accessory units, customized solutions 

can be created for nearly any room 
layout.
All accessory units – except for the 
"duo" model – can be stacked to 
form practical cabinet walls and 
expanded as needed.
Whether in a classic linear setup or 
as creative corner configurations at 
90° or 45° angles, STACK adapts with 
flexibility.

STACK
La série de meubles séduit par ses 
lignes épurées et son design fonc-
tionnel. Chaque module de base 
repose sur un socle solide, avec des 
dimensions de 55 cm de profondeur 
et 80 cm de hauteur – parfaitement 
adaptées à vos besoins en couture.
Trois meubles à coudre différents, 
dotés d’un système de levage élec-
tronique intégré, permettent une utili-
sation confortable de diverses machi-
nes. Combinés à une large gamme 
d’éléments complémentaires bien 
pensés, ils offrent des solutions per-
sonnalisées pour pratiquement toutes 
les configurations d’espace.
Tous les meubles complémentaires 
– à l’exception du modèle "duo" – 
peuvent être empilés pour former des 
armoires pratiques et être étendus à 
volonté.
Qu’il s’agisse d’une disposition classi-
que ou de solutions d’angle créatives 
à 90° ou 45°, STACK s’adapte avec 
souplesse.

layer L | Option: Bügelbrett

viera

Möbel: layer mit optionalem ausziehbaren Bügelbrett
Furniture: layer with the optionally extensible ironing board 
Meuble : layer avec planche à repasser extractible en option

sew-folder R

Combination Copenhagen

Le système BASE – version sur socle, empilable selon vos besoins
The BASE system – stable on a plinth, designed for flexible stacking 

sixdo L
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STACK-Combination "Helsinki"

Combination Helsinki

layer LR

locker Lviera XL
Linkes Bild mit Option Hochschublade

STACK-Combination "Prag"

Combination Prag

sew-inner

fuller R

viera XL

sew-inner

corner 90°

STACK-Combination "Barcelona"

Combination Barcelona

STACK

viera duo Rlocker L

STACK-Combination "Warschau"

Combination Warschau

 layer LR

fullert Rlocker L

viera XL
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WALL

WALL
Das flexible Wand-Hänge-
schranksystem WALL kann 
horizontal, vertikal, oder schräg 
versetzt aufgebaut werden. 
Kombinieren Sie aus 5 MÖBELN, 
6 INLAYS und über  
20 PIN-bords Ihre für Sie  
passende Combination.  

Das ausgeklügeltes Stecksys-
tem lässt jede nachträgliche 
Veränderung der 6 INLAYS zu. 
Dieses durchdachte und  
hochwertige Möbelprogram 
ermöglicht eine  
einfache Montage. 
 
Ihre lebenslange Freude und 
Ordnung am Hobby ist  
damit garantiert.

WALL
The flexible WALL cabinet system 
can be set up horizontally,  
vertically and diagonally.  
Make the combination that suits 
you best of 5 FURNITURE PIECES,  
6 INLAYS and over 20 PIN-boards.
The ingenious plug system allows 
any subsequent modification of 
the 6 INLAYS. This well-designed 
and top-quality furniture series can 
be easily assembled. 
Lifelong joy and the hobby order 
are thereby guaranteed.

WALL
Le système flexible de rangement 
à accrochage mural WALL peut 
être installé horizontalement,  
verticalement ou décalé en  
diagonale. 
Choisissez parmi 5 meubles, 6 in-
crustations et plus de 20 panneaux 
d’affichage la combinaison qui 
vous plaît adaptée à vos besoins. 
Le système d’enfichage sophisti-
qué vous laisse la possibilité de mo-
difier ultérieurement les 6 incrustati-
ons autant que vous le souhaitez. 
Ce programme de mobilier bien 
pensé et de grande qualité se 
distingue également par son  
montage facile. 
De la joie et de l’ordre dans votre 
passe-temps vous sont ainsi garan-
tis à vie.

Combination aus Möbeln, Inlays und Pinboards

I. MÖBEL auswählen | Find your furniture

2. INLAYS auswählen | Search inlays

2. PIN-boards auswählen - fertig | Search PIN-boards - ready

WALL open

Maße (BTH): 500 x 260 x 690 mm | Dimensions (WDH): 500 x 260 x 690 mm | Dimensions (LPH) : 500 x 260 x 690 mm

Fachboden
Shelf panel
Tablette

Stange für Rollenbänder
Rod for ribbon rolls
Tige pour rubans en rouleaux

Breitenmaße von 7,5 – 120 cm  |  Widths from 7.5 to 120 cm  |   Largeurs de 7,5 à 120 cm

Garnrollen-Fachboden
Thread spool shelf
Tablette pour bobines de fil

Auszugboden für Garnrollen
Pull-out shelf for thread spools
Tablette coulissante pour
bobines de fil

Schublade mit Unterteilungen
Drawer with dividers
Tiroir avec séparateurs

Schrägboden für Garnrollen
Angled shelf for thread spools
Tablette inclinée pour bobines de fil

WALL drevo L WALL drevo R WALL drevo LR WALL shutter

HIGHLIGHTS & FACTS

Combination Polen

Combination of  furniture, inlays and pin boards
Une combinaison de meubles, d’incrustations et de panneaux d’affichage
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WALL Combination France Combination America

Combination England Combination Germany

WALL open WALL open

WALL Shutter WALL Shutter

Ex-spool Ex-spool

Ex-spool Ex-spool shelf

spool

spool

slant slant

slant slant

roll roll

roll roll

WALL drevo L WALL drevo L

WALL drevo L WALL drevo L

WALL drevo R WALL drevo R

WALL drevo L WALL drevo L

Ex-drawer Ex-drawer

Ex-drawer Ex-drawer

Pin  Pin  

Pin  Pin  

Combination France Combination America

Combination England Combination Germany
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START + STOOL | Das günstige Einstiegsnähmöbel + kombiniert mit STOOL

START + STOOL 
Das Nähmöbel START mit dem 
Sitzhocker STOOL ist die be-
währte Einsteiger-Kombination.
Auch im START ist das  
RMF-LED LightPad mit Stiftab- 
lage einsetzbar.
Die Flachbetteinstellung 
erfolgt über das verstellbare 
Zwischenbrett.
Der dazugehörige 
STOOL-Sitzhocker hat drei 
geräumige Schubladen. 
Der START wird in zerlegtem 
Zustand angeliefert.

START + STOOL
The START sewing furniture with  
the STOOL is the proven starter 
combination. 
The RMF-LED Light Pad with pen 
tray can also be used in the START.
Adjustable intermediate panel for 
flatbed position. 
The associated STOOL has three 
spacious drawers.  
The START is delivered in a disas-
sembled condition.

START + STOOL
Le meuble de couture START avec 
son tabouret STOOL a fait ses 
preuves en tant que combinaison 
idéale pour les débutants. 
Le LightPad LED RMF avec son 
porte-stylos intégré peut égale-
ment être inséré dans le meuble 
de couture START.
La planche intermédiaire  
réglable vous permet de position-
ner le plateau à l’horizontale.
Le tabouret STOOL qui  
accompagne le meuble possède  
trois spacieux tiroirs.
Le START est livré en  
pièces détachées.

START Maße (BTH): 900 x 550 x 800 mm | Dimensions (WDH): 900 x 550 x 800 mm | Dimensions (LPH) : 900 x 550 x 800 mm

HIGHLIGHTS & FACTS
Le meuble de couture abordable pour débuter + en combinaison avec STOOL

The great-value starter sewing cabinet + combinable with the STOOL model
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IRON | Ordnung und Spaß beim Bügeln
IRON 

Maße (BTH): 1600 x 550 x 1910 mm
Dimensions (WDH): 1600 x 550 x 1910 mm
Dimensions (LPH) : 1600 x 550 x 1910 mm

Platzsparende Falt-Drehtüren

Integrierte Kleiderbügelhalter
Cothes hanger holder integrated
Des supports pour cintres intégrés

Kurze Aufbauzeit durch hohe Qualität
Short assembly time thanks to high quality integrated
Un temps de montage court grâce à une grande qualité

Worklevel
100 %

„
“

IRON
ein Schrank zum Verlieben und 
ein Bügel-Ordnungssystem das 
Freude bereitet. 
Das einzigartige Bügelbrett-
Auszugssystem bietet Platz 
vom kleinsten Bügelbrett bis zur 
großen Dampfbügelstation.
Die beiden komplett umleg-
baren Falt-Drehtüren und der 
ausziehbare Kleiderbügelhalter 
runden diese Perfektion ab.
Zerlegte Anlieferung mit kurzer 
Aufbauzeit durch hohe Qualität.

IRON
a closet to fall in love with and  
an ironing organization system  
that is a pleasure.
The unique ironing board  
pull-out system provides space 
from the smallest ironing board  
to the large steam ironing station. 
The both totally folding and  
revolving doors and the pull-out 
clothes hanger holder comple-
ment this perfection.  
Disassembled delivery with  
short assembly time thanks to  
high quality. 

IRON
une garde-robe dont on tombe 
amoureux et un système de  
rangement du repassage qui  
procure de la joie. 
Ce système unique de planche  
à repasser extractible offre la  
place nécessaire tant pour la  
plus petite planche à repasser  
que pour une grande station  
de repassage à vapeur.
Les deux portes pliantes-tournantes 
complètement rabattables ainsi 
que le support de cintres extrac-
tible complètent ajoutent à la 
perfection de ce meuble. Livraison 
en pièces détachées, temps de 
montage court grâce à la grande 
qualité du produit.  

IRON

STORE

HIGHLIGHTS & FACTS
Un repassage organisé et amusant

Tidy and fun ironing
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STICKER | Das stabile und perfekte Möbel für alle Profi-Stickmaschinen

STICKER 
Ein einzigartiger Schrank mit 
durchdachtem Ordnungssys-
tem für das komplette Zubehör 
welches man für die Profi-Stick-
maschinen benötigt.  
Dieses Möbel ist für jede 
schwere Stickmaschine  
geeignet. Große Rollen mit 
sehr stabilen massiven Metall-
Bodenfeststellern sorgen für 
absolute Standfestigkeit. 
Hohe Qualität und Statik run-
den dieses Funktionsmöbel ab.

STICKER
A unique cabinet with a well-desig-
ned organization system for all the 
accessories that are necessary for 
professional embroidery machines.
This cabinet is suitable for any 
heavy embroidery machine.  
Large casters with very stable  
and strong metal floor brakes  
ensure absolute stability. 
This functional cabinet is comple-
mented by high quality and statics.

STICKER
Un placard unique doté d‘un 
système de rangement bien pensé 
pour tous les accessoires dont vous 
avez besoin pour vos machines à 
broder professionnelles. 
Ce meuble convient pour toutes 
les machines à broder lourdes. 
De grandes roulettes munies de 
verrous en métal massif très stables 
assurent une adhérence absolue 
au sol. Une haute qualité et une 
grande stabilité complètent ce 
meuble fonctionnel.  

HIGHLIGHTS & FACTSEndlich Ordnung beim Profisticken

Maße (BTH): 750 x 750 x 890 mm
Dimensions (WDH): 750 x 750 x 890 mm
Dimensions (LPH) : 750 x 750 x 890 mm

Perfect place„ “

Finally order in professional embroidery
Enfin de l’ordre dans la broderie professionnelle

Le meuble stable et parfait pour toutes les machines à broder professionnelles
The stable and perfect cabinet for all professional embroidery machines
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E-TABLE X-office | Der höhenverstellbare Schreibtisch mit einzigartigem RMF-Kabelauslass
E-TABLE X-office
HOME-OFFICE Schreibtisch – Funktio-
nalität trifft Design

Mit einer Tiefe von 850 mm und wahl-
weise 1300 mm oder 1700 mm Breite 
bietet dieser Schreibtisch optimalen 
Raum für effizientes Arbeiten. Die stu-
fenlose Höhenverstellung ermöglicht 
einen Wechsel zwischen Sitzen und 
Stehen – für mehr Wohlbefinden und 
weniger Verspannungen im Alltag.

Ein besonderes Highlight:
Der flächenbündig verschließbare 
Kabelkanal mit integrierter 4-fach-
Steckdose sorgt für ein sauberes 
Kabelmanagement und Energiever-
sorgung direkt am Arbeitsplatz.

Individuelle Ausstattung möglich:
-	 CPU-Halter (links oder rechts mon	
	 tierbar)
-	 Schublade
-	 Rollen oder Gleitkufen
-	 Oberfläche aus Korklinoleum
-	 Sonderbreiten von 1000 bis 1800 	
	 mm auf Anfrage

E-TABLE X-office
HOME OFFICE Desk – Where Functio-
nality Meets Design

With a depth of 850 mm and availa-
ble widths of 1300 mm or 1700 mm, 
this desk offers optimal space for 
efficient work. The stepless height 
adjustment enables smooth transi-
tions between sitting and standing, 
promoting well-being and reducing 
everyday tension.

A standout feature:
The flush-mounted cable tray with in-
tegrated 4-outlet power strip ensures 
clean cable management and pow-
er access right at the workstation.

Custom configurations available:
-	 CPU holder (mountable on the left 	
	 or right)
-	 Drawer
-	 Casters or gliders
-	 Cork linoleum surface
-	 Custom widths between 1000 mm 	
	 and 1800 mm available upon 	
	 request

E-TABLE X-office
Bureau HOME-OFFICE – Quand foncti-
onnalité rime avec design

Avec une profondeur de 850 mm 
et des largeurs disponibles de 1300 
mm ou 1700 mm, ce bureau offre un 
espace optimal pour travailler effica-
cement. Le réglage en hauteur en 
continu permet d’alterner aisément 
entre la position assise et debout, 
favorisant le bien-être et réduisant les 
tensions quotidiennes.

Atout majeur :
Le passe-câbles affleurant avec 
multiprise intégrée à 4 prises assure 
une gestion propre des câbles et 
un accès direct à l’alimentation 
électrique.

Options personnalisables :
-	 Support pour unité centrale (mon	
	 tage à gauche ou à droite)
-	 Tiroir
-	 Roulettes ou patins
-	 Surface en linoléum de liège
-	 Largeurs spéciales de 1000 mm à 	
	 1800 mm sur demande

E-TABLE X-office

Maße (BTH): 1700 x 850 x 720-1190 mm
Dimensions (WDH): 1700 x 850 x 720-1190 mm
Dimensions (LPH): 1700 x 850 x 720-1190 mm

RMF Kabelkanal
RMF cable duct
Canal pour câbles RMF

RMF Kabelauslass
RMF cable duct
RMF cable outlet

Hohe Stabilität durch Edelstahlvierkantrohr
High stability thanks to stainless steel square tube
Grande stabilité grâce au tube carré en acier inoxydable

Work Life Balance„ “

Le bureau à hauteur réglable avec une sortie de câbles RMF unique en son genre
The height-adjustable writing desk with unique RMF cable outlet
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E-TABLE X-cut | Der höhenverstellbare Zuschneide-, Bastel-, oder auch Schreibtisch
E-TABLE X-cut
Der höhenverstellbare Zuschneide- 
und Basteltisch in der Breite 1700 
mm (Nicht für Maschinenarbeits-
plätze geeignet)

Der E-TABLE X-cut ist der ideale 
Tisch für kreative Arbeiten wie 
Zuschneiden, Basteln oder Hand-
arbeiten. Dank stufenloser Höhen-
verstellung lässt sich bequem im 
Sitzen oder Stehen arbeiten – für 
mehr Ergonomie und weniger Ver-
spannungen.

Erhältlich auch in 1300 mm Breite 
und auf Wunsch in Sonderbreiten 
von 1000–1800 mm. Eine ausklapp-
bare Erweiterungsplatte (bis 300 
mm) sorgt bei Bedarf für noch 
mehr Arbeitsfläche.

Optional erhältlich:
-	 Schublade
-	 Rollen oder Gleitkufen
-	 Oberfläche aus Korklinoleum
-	 Übertiefe 400mm klappbar
Ein Tisch, der sich Ihrem Hobby
anpasst – flexibel, durchdacht,
ergonomisch.

E-TABLE X-cut
The height-adjustable cutting and 
crafting table in wide 1700 mm.
(Not suitable for use with heavy 
machinery)

The E-TABLE X-cut is the ideal table 
for creative tasks such as cutting, 
crafting, or handwork. With its 
stepless height adjustment, it allows 
for comfortable working while sitting 
or standing – improving ergonomics 
and reducing strain.

Also available in a 1300 mm width 
and, upon request, in custom widths 
from 1000 to 1800 mm. An optional 
fold-out extension panel (up to 300 
mm) provides additional workspace 
when needed.

Optional features:
-	 Drawer
- 	 Casters or gliders
- 	 Cork linoleum surface
- 	 400mm fold-out extra depth
A table that adapts to your hobby –
flexible, smart, and ergonomic.

E-TABLE X-cut
La table de coupe et de bricolage 
réglable en hauteur 1700mm.
(Non adaptée aux postes avec ma-
chines-outils)

La E-TABLE X-cut est la table idéale 
pour les travaux créatifs tels que la 
coupe, le bricolage ou les travaux 
manuels. Grâce à son réglage en 
hauteur en continu, elle permet de 
travailler confortablement en position 
assise ou debout – pour plus d’ergo-
nomie et moins de tensions.

Disponible également en largeur 
1300 mm et, sur demande, en large-
urs spéciales de 1000 à 1800 mm. Une 
rallonge rabattable (jusqu’à 300 mm) 
offre un espace de travail supplé-
mentaire si nécessaire.

Options disponibles :
-	 Tiroir
-	 Roulettes ou patins
-	 Surface en linoléum de liège
-	 Profondeur supplémentaire de 
400mm rabattable
Une table qui s’adapte à vos
passions – flexible, bien pensée et
ergonomique.

Maße (BTH): 1700 x 850 x 720-1190 mm
Dimensions (WDH): 1700 x 850 x 720-1190 mm
Dimensions (LPH): 1700 x 850 x 720-1190 mm

Le bureau à hauteur réglable pour la coupe, le bricolage ou le travail de bureau
The height-adjustable cutting, craft and writing table
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ROULER | map

ROULER map 
Schreibtischcontainer
-	 abschließbar und vielseitig
-	 Kleinteileauszug
-	 Schublade mit Unterteilung
-	 Aufbewahrung für Hängemap	
	 pen
-	 Abschließbar
-	 Passend zu E-TABLE office und 	
	 cut
Kompakt, sicher und ideal für struk-
turiertes Arbeiten..

ROULER map
Desk Pedestal
-	 Lockable and Versatile
-	 Small parts drawer
-	 Drawer with compartment dividers

-	 Storage for hanging files
-	 Lockable
-	 Compatible with E-TABLE office 	
	 and E-TABLE cut
Compact, secure, and ideal for orga-
nized workspaces.

ROULER map
Caisson de bureau
-	 Verrouillable et polyvalent
-	 Tiroir pour petits objets
-	 Tiroir avec séparateurs
-	 Rangement pour dossiers suspen	
	 dus Verrouillable
-	 Compatible avec les modèles 	
	 E-TABLE office et E-TABLE cut
Compact, sécurisé et idéal pour un 
espace de travail bien organisé.

Maße (BTH): 430 x 630 x 610 mm

Dimensions (WDH): 430 x 630 x 610 mm

Dimensions (LPH): 430 x 630 x 610 mm

ROULER part 
-	 Abschließbarer Schreibtischcon	
	 tainer
-	 Ideal für Nähutensilien, Zubehör 	
	 und kreative Materialien
-	 1 Kleinteileauszug für Kleinzube	
	 hör
-	 3 Schubladen mit Unterteilun	
	 gen
-	 Kompakte, mobile Stauraumlö	
	 sung
-	 Perfekte Ergänzung zu E-TABLE 	
	 office und E-TABLE cut

ROULER part
-	 Lockable desk pedestal
-I	 deal for sewing supplies and crea	
	 tive tools
-	 1 small parts drawer for accesso	

	 ries
-	 3 drawers with compartments
-	 Compact and mobile storage 	
	 solution
-	 Perfect match for E-TABLE office 	
	 and E-TABLE cut

ROULER part
-	 Caisson de bureau verrouillable
-	 Parfait pour les accessoires de 	
	 couture et le matériel créatif
-	 1 tiroir pour petits objets
-	 3 tiroirs compartimentés
-	 Solution de rangement compacte 	
	 et mobile-
-	 Complément idéal aux modèles 	
	 E-TABLE office et E-TABLE cut

Maße (BTH): 430 x 630 x 610 mm

Dimensions (WDH): 430 x 630 x 610 mm

Dimensions (LPH): 430 x 630 x 610 mm

ROULER | partHIGHLIGHTS & FACTS

HIGHLIGHTS & FACTS
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MIRO Dresser 
Der 3-teilige Wand-Spiegel  
aus echtem Kristallglas.  
Mit den beiden Seitenflügeln  
ist eine Rundumbetrachtung
Ihres Nähprojekts möglich.
Passform und Perfektion ist
damit gewährleistet.

MIRO Dresser
The 3-part wall mirror is made of 
real crystal glass. The two side 
wings allow an all-round view of 
your sewing project. 
Fit and perfection are thereby 
guaranteed.

MIRO Dresser
Le miroir mural en 3 parties en 
cristal véritable. Ses deux ailes 
latérales vous permettent une 
observation à 360° de votre projet 
de couture. 
Une coupe ajustée et la  
perfection de votre ouvrage  
sont ainsi garanties. 

MIRO Roll
Der rollbare 3-teilige Spiegel 
aus echtem Kristallglas mit  
den beiden Seitenflügeln
garantiert eine Rundumbe-
trachtung Ihres Nähprojekts. 

Das stabile verschweißte  
Stahllrohrgestell auf Rollen 
sichert eine hohe Standfestig-
keit. Beide vordere Rollen  
sind feststellbar.

MIRO Roll
The roll 3-part mirror, made of 
real crystal glass with the two side 
wings, guarantees an all-round 
view of your sewing project. The 
stable welded steel tube frame on 
casters ensures high stability. Both 
front casters are lockable.

MIRO Roll
Ce miroir à roulettes en 3 parties 
en cristal véritable vous permet, 
grâce à ses deux ailes latérales, 
une observation à 360° de votre 
projet de  
couture. Le solide châssis en tubes 
métalliques soudés,  
avec ses roulettes stables, 
assure un haut degré  
de stabilité. 

Les deux roulettes avant  
sont équipées d‘une fonction  
de verrouillage.

Maße: B: 500 mm (geöffnet 1000 mm) x H: 1400 mm T: 23 mm

MIRO easy
Der Wandspiegel aus echtem 
Kristallglas. Mit den beiden 
flach eingefrästen Einhänge-
beschlägen läßt er sich einfach 
und eben an jeder Fläche an-
bringen. Die ideale Ergänzung 
für Ihr Nähzimmer.

MIRO easy
The wall mirror is made of real 
crystal glass. With two flat milled 
suspension fittings, it attaches 
easily and evenly to any surface.  
The perfect complement for your 
sewing room. 

MIRO easy
Le miroir mural en cristal véritable. Il 
s’adapte uniformément à n’impor-
te quelle surface au moyen de ses 
deux charnières à fraisage plat. 
Le complément idéal pour votre 
atelier de couture.  

MIRO travel 
Dieser leichte dreiteilige  
glasfreie Reise- und Frisierspie-
gel ermöglicht eine Betrach-
tung der Frisur und des  
Kopfbereiches rundum.

Mit den integrierten rückseiti-
gen Saugnäpfen ist dieser ein-
fach an jeder glatten Fläche  
fast dauerhaft zu befestigen.

MIRO travel
This light three-part and glass-
free travel and hairdressing mirror 
allows an all-round view of the 
hairstyle and the head area. With 
the integrated suction cups, it can 
be easily and almost permanently 
attached to any smooth surface.

MIRO travel
Ce miroir de voyage et de coiffure 
léger, en trois parties et sans verre 
vous permet de voir votre coiffure 
et votre profil à 360°. Grâce aux 
ventouses intégrées à l‘arrière, il est 
facile de le fixer durablement sur 
toutes les  surfaces lisses.

Abmessungen:

HBT:	 310 x 360 (geöffnet 720) x 14-24 mm
HWD:	 310 x 360 (geöffnet 720) x 14-24 mm
HLP:	 310 x 360 (geöffnet 720) x 14-24 mm

Abmessungen:

HBT:	 1400 x 500 x 23 mm
HWD:	 1400 x 500 x 23 mm
HLP:	 1400 x 500 x 23 mm

MIRO easy

HBT:	 1850 x 500 (geöffnet 1000) x 500 mm
HWD:	 1850 x 500 (geöffnet 1000) x 500 mm
HLP:	 1850 x 500 (geöffnet 1000) x 500 mm

Abmessungen:

HBT:	 1400 x 500 (geöffnet 1000) x 23 mm
HWD:	 1400 x 500 (geöffnet 1000) x 23 mm
HLP:	 1400 x 500 (geöffnet 1000) x 23 mm

MIRO dresser

MIRO roll

HIGHLIGHTS & FACTSHIGHLIGHTS & FACTS

MIRO travel
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HANGER | Stoffaufhängeregal mit Ausklappfunktion

HANGER 
Unser Newcomer HANGER 
schafft die nötige Übersicht 
über ihre Stoffe. Oder kom-
binieren Sie die Stoffe für Ihr  
Nähprojekt in der hängenden 
Funktion mit dem optimalen 
Lichteinfall. Denn bedenken 
Sie, Kleidung wird immer hän-
gend getragen.
Die ausklappbare Funktion er-
möglicht einfaches entnehmen 
der Stoffe, da diese aneinan-
der vorbeigleiten.

HANGER
Our newcomer HANGER creates 
the necessary overview of your 
fabrics. Or arrange the fabrics for 
your sewing project in a hanging 
position with the optimal inciden-
ce of light. Remember, clothing is 
always worn hanging down. The 
fold-out function allows an easy 
removal of fabrics as they glide on 
each other.

HANGER
Notre nouveau modèle HANGER 
vous apporte la vue d’ensemble 
nécessaire sur tous vos tissus. Com-
binez les tissus pour votre projet 
de couture en position suspendue 
avec l’éclairage optimal. Car, rap-
pelez-vous, les vêtements sont tou-
jours portés suspendus. La fonction 
pliante du meuble vous permet de 
retirer facilement les tissus en les 
laissant tout simplement glisser les 
uns sur les autres. 

Maße: B: 760 mm x H: 1600 mm x T: 100 mm

CHAIR one + CHAIR two 
Unsere stabile in jeglicher Mög-
lichkeit verstellbare Arbeits-
stuhlserie mit Gasfederung.
Ein MUSS für alle höhenverstell-
baren Möbel samt CRAFT und 
TWIN oder andere.
Weitere Funktionen sind Sitz-
neigungsverstellung von  
+4° bis -8°, eine pendelnd  
gelagerte Rückenneigung  
von +4° bis -18° und lastab- 
hängig gebremste Rollen.
CHAIR one verfügt über pflege-
leichte PU-Schaum Oberfläche 
mit Kunststofffußkreuz.
CHAIR two verfügt über eine
pflegeleichte schwarz gepols-
terte Sitz- und Rückenlehne.

CHAIR one + CHAIR two
Our stable work chair series with 
gas springs, adjustable in every 
possible way. A MUST have for all 
height-adjustable pieces of furnitu-
re including CRAFT and TWIN and 
others.
Further functions are seat pitch 
adjustment from + 4 ° to -8 °, the 
backrest pivoting inclination from 
+ 4 ° to -18 ° and the load-depen-
dent casters.

CHAIR one has an easy-care  
PU foam surface with a plastic  
star base.
CHAIR two has an easy-care black 
upholstered seat and backrest. 

CHAIR one + CHAIR two
Notre série de chaises de travail 
stables, réglables en tous points 
grâce à leur ressort pneumatique. 
Un incontournable pour accom-
pagner tous les meubles réglables 
en hauteur, y compris CRAFT,  
TWIN ou autres. 
Parmi les fonctions des chaises :  
l’inclinaison de l’assise de +4° à 
-18°, l’inclinaison du dossier de 
+4° à -18° effectuée à l‘aide d‘un 
pendule, ainsi que les roulettes 
équipées de freins et adaptées à 
la charge.

CHAIR one possède une surface 
en mousse PU facile d’entretien et 
un pied en étoile en plastique. 
CHAIR two dispose d’une assise 
et d’un dossier rembourrés noirs 
faciles d’entretien.

Abmessungen:
Sitzhöhe / Seat height / Haut dássise:
510 mm - 655 mm
Sitzfläche / Seat surface / Assise:
T / D / P:	 450 mm
B / W / L:	 440 mm
Rückenlehne / Backrest / Dossier:
H / H / H:	 390 mm
B / W / L:	 370 mm

Abmessungen:
Sitzhöhe / Seat height / Haut dássise:
510 mm - 655 mm
Sitzfläche / Seat surface / Assise:
T / D / P:	 380 mm
B / W / L:	 400 mm
Rückenlehne / Backrest / Dossier:
H / H / H:	 220 mm
B / W / L:	 360 mm

CHAIR one

CHAIR two

HIGHLIGHTS & FACTSHIGHLIGHTS & FACTS
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SHARK easy 
Der günstige LED-Schirm mit 
seiner komfortablen und  
dimmbaren Verstellbarkeit 
leuchtet mit einer fast unbe-
grenzten Verstellmöglichkeit 
eine große Fläche aus.

SHARK easy
This great-value LED shade with its 
convenient and dimmable adjus-
tability illuminates a large surface 
with an almost infinite adjustment 
option. It is established by inhibition 
on a panel. 

SHARK easy
Cet écran luminescent LED à prix 
abordable vous permet de régler 
la lumière de manière confortable 
grâce à son variateur d’intensité. 
Il éclaire ainsi une grande surface 
et ses possibilités de réglage sont 
presque illimitées. Il se fixe en le 
coinçant sur une plaque.

SHARK aura
Dieser designorientierte 
LED-Leuchtschirm mit seiner 
komfortablen und dimmbaren 
Tageslichtbeleuchtung
leuchtet mit der fast unbe-
grenzten Verstellmöglichkeit 
jede Fläche aus.

Die stabile Klemmfunktion  
ermöglicht eine Befestigung  
an jeder Platte.

SHARK aura
This design-oriented LED lumine-
scent screen with its convenient 
and dimmable daylight illuminates 
any surface with almost  
infinite adjustability.  
It is established by inhibition  
on a panel. 

SHARK aura
Cet écran luminescent LED au 
design soigné vous offre un éclaira-
ge en lumière du jour de n’importe 
quelle surface. L’intensité peut être 
réglée confortablement grâce au 
variateur. Les possibilités de régla-
ge sont quasi illimitées. 

Il se fixe en le coinçant sur  
une plaque.   

Technische Angaben:

-	 Leuchtschirm zur gleichmäßigen  
	 Ausleuchtung einer großen Fläche
-   3800 Lux Beleuchtungsstärke bei 30 cm
-   3-Stufen-Dimmer 3800-2300-1300 Lux
-   120 Tageslicht LEDs (6000 K)
-   Armlänge 112cm
-   20 Watt

Technische Angaben:

-	 Leuchtschirm zur gleichmäßigen Ausleuch-	
	 tung einer großen Fläche
- 	 3800 Lux Beleuchtungsstärke bei 30 cm
-   3-Stufen-Dimmer 3800-3000-1750 Lux
-   120 Tageslicht LEDs (6000K)
-	 Armlänge 112 cm
- 	 15 Watt

SHARK easy

SLIM stand 
Diese designorientierte LED-
Stehleuchte zeichnet sich 
durch ihre viel gelobte Funktio-
nalität, Ergonomie und unüber-
troffene dimmbare Lichtquali-
tät aus. Der Aluminiumschirm 
sendet ein sehr helles Licht aus, 
während der Diffusor für eine 
bessere Lichtverteilung sorgt. 
Die LEDs werden nicht heiß, 
was stundenlanges Arbeiten 
unter der Leuchte ermöglicht

SLIM stand
This design-oriented LED free-stand-
ing luminaire is characterized by its 
highly praised functionality, ergo-
nomics and unbeatable dimmable 
light quality. The aluminum shade 
emits a very bright light, whereas the 
diffuser ensures better light distribu-
tion. The LEDs don’t get hot, which 
means you can work under the 
luminaire for hours.

SLIM stand
Ce lampadaire LED au design 
élégant se distingue par sa foncti-
onnalité très appréciée, son ergo-
nomie et une qualité de lumière 
inégalée. L’intensité est réglable. 
L’abat-jour en aluminium émet une 
lumière claire très vive, tandis que 
le diffuseur assure une meilleure 
répartition de la lumière.  
Les LEDs ne chauffent pas,  
ce qui permet de travailler plusie-
urs heures sous le  
luminaire sans problème.

SLIM fix
Die SLIM fix LED-Klemmleuchte 
zeichnet sich durch ihre viel ge-
lobte Funktionalität, Ergonomie 
und unübertroffene Lichtquali-
tät aus. Der Aluminiumschirm 
sendet ein sehr helles dimm-
bares Licht aus, während der 
Diffusor für eine bessere Licht-
verteilung sorgt. Das schlanke 
Design aus gebürstetem Stahl 
dieser beiden Leuchten fix und 
stand runden das Design ab.

SLIM fix
The SLIM fix LED clip-on luminaire is 
characterized by its highly praised 
functionality, ergonomics and unbe-
atable light quality. The aluminum 
shade emits a very bright dimmable 
light, whereas the diffuser ensures 
better light distribution. The slim de-
sign of both fix and stand luminaries 
made of brushed steel complement 
the design.  

SLIM fix
La lampe à pince LED SLIM fix se 
distingue par sa fonctionnalité 
très appréciée, son ergonomie et 
une qualité de lumière inégalée. 
L’abat-jour en aluminium émet une 
lumière claire très vive, tandis que 
le diffuseur assure une meilleure 
répartition de la lumière. L’intensité 
est réglable. Le design de ces deux 
luminaires fix et stand est complété 
par une finition effilée en  
acier brossé.

Technische Angaben (SLIM stand + SLIM fix)

-	 Diffusor für bessere Lichtausleuchtung
-	 Farbe: gebürsteter Stahl
-	 300 Lux Beleuchtungsstärke bei 30 cm.
-	 Berührungssensitiver 4-Stufen-Dimmer:  
	 3 000-2 000-1 500-750 Lux120
-	 Tageslicht LEDs (6000K).
-	 Armlänge 112 cm.
-	 13 Watt
-	 LED-Lebensdauer (Stunden): 50 000
-	 H: 130 cm x B: 76 cm x T: 25 cm
-	 Gewicht:  3,3 kg
-	 Kabellänge: 2,4 m

Technische Angaben

-	 H: 65 cm x B: 76 cm x T: 2 cm
-	 Gewicht: 0,9 kg
-	 Kabellänge: 2,4 m

HIGHLIGHTS & FACTSHIGHLIGHTS & FACTS

SLIM fixSHARK aura

SLIM stand



8584

MULTI | great MULTI | smart TWIN | fold TWIN | fix

CRAFT | single

TAILOR | made TAILOR | move 

CRAFT | double CRAFT | space STORE | lux STORE | light

B T H: 	 1700 x 850 x 770-1190 mm
W D H:	 1700 x 850 x 770-1190 mm
L P H:	 1700 x 850 x 770-1190 mm

B T H:	 1800 (geschlossen 1150 mm) x 760 x 890 mm
W D H:	 1800 (closes 1150 mm) x 760 x 890 mm
L P H:	 1800 (fermé 1150 mm)  x 760 x 890 mm

B T H: 	 1100 x 760 x 890 mm
W D H:	 1100 x 760 x 890 mm
L P H:	 1100 x 760 x 890 mm

Vorderansicht / Rückansicht
Front view  / Back view
Vue de face /  Vue arrière

B T H: 	 1800 (geschlossen 480 mm) x 1000 x 890 mm
W D H:	 1800 (closes 480 mm) x 1000 x 890 mm
L P H:	 1800 (fermé 480 mm) x 1000 x 890 mm

Vorderansicht / Rückansicht
Front view  / Back view
Vue de face /  Vue arrière

Türe beidseitig
B T H: 	 1000 x 550 x 1910 mm
W D H:	 1000 x 550 x 1910 mm
L P H:	 1000 x 550 x 1910 mm

Türe beidseitig
B T H: 	 1000 x 550 x 1910 mm
W D H:	 1000 x 550 x 1910 mm
L P H:	 1000 x 550 x 1910 mm

B T H:	 1800 (geschlossen 910 mm) x 1000 x 890 mm
W D H:	 1800 (closed 910 mm) x 1000 x 890 mm
L P H:	 1800 (fermé 910 mm)  x 1000 x 890 mm

B T H: 	 1800 (geschlossen 480 mm) x 1000 x 890 mm
W D H:	 1800 (closes 480 mm) x 1000 x 890 mm
L P H:	 1800 (fermé 480 mm) x 1000 x 890 mm

B T H:	 1800 (geschlossen 910 mm)  x 1000 x 890 mm
W D H:	 1800 (closed 910 mm) x 1000 x 890 mm
L P H:	 1800 (fermé 910 mm)  x 1000 x 890 mm

Vorderansicht / Rückansicht
Front view  / Back view
Vue de face /  Vue arrière

B T H:	 1800 (geschlossen 910 mm) x 1000 x 890 mm
W D H:	 1800 (closed 910 mm) x 1000 x 890 mm
L P H:	 1800 (fermé 910 mm)  x 1000 x 890 mm

CUBO | sew-master CUBO | sew-flex CUBO | work

Geschlossen:
BTH / WDH / LPH: 1080 x 1050 x 1910 mm

Geöffnet mit Türen 90°
BTH / WDH / LPH: 2160 x 600 x 1910 mm
T / D / P: pulled out sew-cabinet 1650mm

Geöffnet mit Türen komplett
BTH / WDH / LPH: 3240 x 600 x 1910 mm
T / D / P: pulled out sew-cabinet 1650mm

Geschlossen:
BTH / WDH / LPH: 1080 x 1050 x 1910 mm

Geöffnet mit Türen 90°
BTH / WDH / LPH: 2160 x 600 x 1910 mm
T / D / P: folded down work surface 1250mm

Geöffnet mit Türen komplett
BTH / WDH / LPH: 3240 x 600 x 1910 mm
T / D / P: folded down work surface 1250mm

B T H: 	 1300 x 850 x 770-1190 mm
W D H:	 1300 x 850 x 770-1190 mm
L P H:	 1300 x 850 x 770-1190 mm

MULTI Optionen  

1. Ausschnitt mit LED

2. Schublade

3. Quilt-Auflage-Platte

4. Bügelbrett

5. Gleitkufen

6. Parkettrollen

7. Pedal-, und Fußauflage

8. Hintere Klappplatte für Übertiefe

MULTI Optionen

1. Cut-out with LED

2. Drawer

3. Quilt extension table

4. Ironing board

5. Glide runners

6. Hardwood floor castors

7. Pedal and footrest

8. Rear fold-out panel for extra depth

MULTI Optionen  

1. Découpe avec LED

2. Tiroir

3. Plateau d’extension pour patchwork

4. Planche à repasser

5. Patins coulissants

6. Roulettes pour parquet

7. Repose-pied et support pour pédale

8. Extension arrière rabattable

1. 5.2. 6.

3. 7.4. 8.

STORE | flex

STORE flex + Option´s
B T H: 	 1000 x 550 x 1910 mm
W D H:	 1000 x 550 x 1910 mm
L P H:	 1000 x 550 x 1910 mm
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Q-table | longarm Q-table | twist

BASE | Nähmöbel mit Falt-Drehtüren

B T H: 	 1600 x 800 x 900-1350 mm
W D H:	 1600 x 800 x 900-1350 mm
L P H:	 1600 x 800 x 900-1350 mm

BASE sew-folder Rechts - Right- Troite:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1050 x 550 x 800 mm

BASE sew-folder UP Rechts - Right- Troite:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1770 x 550 x 800 mm

BASE sew-inner:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1050 x 550 x 800 mm

B T H: 	 1600 x 800 x 900-1350 mm
W D H:	 1600 x 800 x 900-1350 mm
L P H:	 1600 x 800 x 900-1350 mm

BASE | Zubehör-Möbel mit Türen

BASE |Zubehör-Möbel mit Türen

BASE sixdo | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 550 x 800 mm

BASE locker Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE fuller  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE sixdo  |  Rechts - Right - Droite:

BTH / WDH / LPH closed:	 375 x 550 x 800 mm

BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 550 x 800 mm

BASE locker Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE fuller  Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE locker  Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE layer Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE fuller Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE layer Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

BASE | Nähmöbel mit Einschiebetüren BASE | Zubehör-Möbel mit Türen

BASE sew-folder Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open:	 1050 x 550 x 800 mm

BASE sew-folder UP Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1770 x 550 x 800 mm
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BASE | Zubehör-Möbel mit Türen BASE | Möbel mit DUO-Auszugsystem

BASE | Möbel mit XL DUO-Auszugsystem BASE | corner

BASE duo XL | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 1550 x 800 mm

BASE viera:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 550 x 800 mm

BASE viera XL:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 550 x 800 mm

Optionen "viera + viera XL:
Schublade mit Unterteilung in Lochboden
Schublade mit PIN-Boden aus Holzdübeln
Vollauszug bei allen fünf Schubladen.

Drawer with perforated bottom divider
Drawer with PIN bottom made of wooden dowels
Full extension on all five drawers.

Tiroir avec séparation à fond perforé
Tiroir avec fond à chevilles en bois
Sortie totale pour les cinq tiroirs

BASE duo XL |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 1550 x 800 mm

BASE corner 90°
BTH / WDH / LPH: 620 x 620 x 800 mm

BASE corner 45°
Sew Inner - BTH:1320 x 1320 x 800 mm
Möbel 750 mm - BTH:1100 x 1100 x 800 mm
Möbel 375 mm - BTH:  850 x   850 x 800 mm

BASE | Zubehör-Möbel mit Schubladen  

BASE layer LR: 
BTH / WDH / LPH: 750 mm x 550 mm x 800 mm

BASE duo  | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 520 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 1550 x 800 mm

BASE duo  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 520 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 1550 x 800 mm

EXTEND | Nähmöbel mit Falt-Drehtüren

EXTEND sew-folder Rechts - Right - Droite
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1050 x 1000 x 800 mm

EXTEND sew-inner:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1050 x 1000 x 800 mm

EXTEND |  Nähmöbel mit Einschiebetüren

EXTEND sew-folder UP Rechts - Right - Droite
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1770 x 1000 x 800 mm

EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen

EXTEND sixdo  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 1000 x 800 mm

BASE sixta:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 550 x 800 mm

EXTEND sew-folder Links - Left- Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1050 x 1000 x 800 mm

EXTEND sew-folder UP Links - Left- Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 1050 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 1770 x 1000 x 800 mm

EXTEND sixdo | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 1000 x 800 mm
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EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen

EXTEND locker Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND locker Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND fuller Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND fuller Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open:	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND fuller Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND duo  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 520 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 2000 x 800 mm

EXTEND duo XL  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open:	 750 x 2000 x 800 mm

EXTEND corner 90°
closed:	 BTH / WDH / LPH: 620 x 620 x 800 mm
open:	 BTH / WDH / LPH: 1070 x 1070 x 800 mm

EXTEND layer Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen

EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen EXTEND | DUO-Auszugssystem

EXTEND | mit XL DUO-Auszugssystem EXTEND | corner

EXTEND | Container mit Schubladen

EXTEND sixta:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 1000 x 800 mm

EXTEND viera:
BTH / WDH / LPH closed:	 375 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 375 x 1000 x 800 mm

EXTEND viera XL:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

Optionen "viera + viera XL:
Schublade mit Unterteilung in Lochboden
Schublade mit PIN-Boden aus Holzdübeln
Vollauszug bei allen fünf Schubladen

Drawer with perforated bottom divider
Drawer with PIN bottom made of wooden dowels
Full extension on all five drawers

Tiroir avec séparation à fond perforé
Tiroir avec fond à chevilles en bois
Sortie totale pour les cinq tiroirs

STACK sew-folder Rechts - Right - Troite:
BTH / WDH / LPH: 1050 x   550 x 800 mm

STACK | Nähmöbel mit Falt-Drehtüren

EXTEND locker Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND fuller Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND layer Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 1000 x 800 mm

EXTEND duo  | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 520 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 2000 x 800 mm

EXTEND duo XL | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 750 x   550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 750 x 2000 x 800 mm

STACK sew-folder Links - Lefts - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 1050 x   550 x 800 mm

STACK sew-folder UP Rechts - Right - Troite:
BTH / WDH / LPH: 1050 x 550 x 800 mm

STACK sew-folder UP Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 1050 x 550 x 800 mm
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STACK | Nähmöbel mit Einschiebetüren

STACK sixdo  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH: 375 x 550 x 800 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen

STACK locker Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK locker Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK fuller Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen

STACK fuller Links - Left / Rechts - Right:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK layer Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK layer Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen

STACK layer Links - Left / Rechts - Right:

BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK duo  | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH closed:	 520 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 1550 x 800 mm

STACK duo  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH closed:	 520 x 550 x 800 mm
BTH / WDH / LPH open: 	 520 x 1550 x 800 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen STACK | Möbel mit DUO-Auszugsystem

STACK duo XL | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 750 x 1500 x 800 mm

STACK duo XL  |  Rechts - Right - Droite:
BTH / WDH / LPH: 750 x 1500 x 800 mm

STACK | Möbel mit XL DUO-Auszugsystem STACK | corner

STACK corner 90°
BTH / WDH / LPH: 620 x 620 x 800 mm

STACK corner 45°
Sew Inner - BTH:	 1320 x 1320 x 800 mm
Möbel 750 mm - BTH:	 1100 x 1100 x 800 mm
Möbel 375 mm - BTH:	 850 x   850 x 800 mm

STACK sixdo | Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 375 x 550 x 800 mm

STACK locker Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK fuller Links - Left - Gauche:
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

STACK sew-inner: 
BTH / WDH / LPH: 1050 mm x 550 mm x 800 mm
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STACK | Zubehör-Möbel mit Schubalden

STACK sixta: 
BTH / WDH / LPH: 375 x 550 x 800 mm

STACK viera: 
BTH / WDH / LPH: 375 x 550 x 800 mm

STACK viera XL: 
BTH / WDH / LPH: 750 x 550 x 800 mm

Optionen "viera + viera XL:
Schublade mit Unterteilung in Lochboden
Schublade mit PIN-Boden aus Holzdübeln
Vollauszug bei allen fünf Schubladen

Drawer with perforated bottom divider
Drawer with PIN bottom made of wooden dowels
Full extension on all five drawers

Tiroir avec séparation à fond perforé
Tiroir avec fond à chevilles en bois
Sortie totale pour les cinq tiroirs

Zubehör Optionen

WALL | Inlays

WALL open - offenes Regal
WALL open - open shelf
WALL open - étagère ouverte

Maße gelten für jedes Möbel  |  Dimensions apply to each piece of furniture  |  Les 
dimensions s'appliquent à chaque meuble: BTH / WDH / LPH closed: 750 x 400 x 8 mm

WALL drevo - Türe links
WALL drevo - door left
WALL drevo - Port à gauche

WALL drevo - Türe rechts
WALL drevo - door right
WALL drevo - Port à droite

WALL drevo - Türe links/rechts
WALL drevo - door left/right
WALL drevo - Port à gauche/droite

WALL shutter - Rolladenfront
WALL shutter - rolling shutter
WALL shutter - volet roulant

WALL Fachboden
WALL storage shelf
WALL Etagère

WALL | Möbel 

WALL Garnrollen-Fachboden
WALL Shelf with thread spool pins
WALL Etagère á bobines de fil

WALL Garnrollen-Schrägboden
WALL Slanted shelf with thread spool pins
WALL Etagère inclinée pour bobines de fil

WALL Rollenhalter für Bänder
WALL ribbon holder for tapes
WALL support de rubans pour bandes

Auszugboden für Garnrollen
Pull out shelf with thread spool pins
Tablette coulissante pour bobines de fil

Schublade mit 3 Gefachen
Drawer with 3 subdivisions
Tiroir avec 3 subdivisions

WALL | Inlays

In 20 Breiten von	 85-1200 mm / Höhe:	 690 mm
In 20 widths from	 85–1200 mm / Height:	 690 mm
En 20 largeurs de	 85-1200 mm / Hauteur :	 690 mm

WALL | pin-boards

Bügelbrett | optional bei STACK oder MULTI great
Ironing Board | Optional with STACK or MULTI great
Table à repasser | Optionnelle avec STACK + MULTI great

LED-LightPad mit Einsetzmodul
LED-LightPad with holding frame
LightPad LED S6 avec cadre

RMF-LED LightPad in Klapp-Platte für TAILOR
RMF LED LightPad in Folding Tabletop for TAILOR
RMF LED LightPad dans plateau rabattable pour TAILOR

Zubehör Optionen

Freiarmeinlage-Holz "Quer" simply-7, MDF-Platte
Freearm Insert-Wood "Normal" simply-7, MDF board
Insert bras libre-Bois "Normal" simply-7, en panneau MDF
BTH / WDH / LPH: 700 mm x 700 mm x 8 mm

Freiarmeinlage-Holz "Tief-90°" simply-7, MDF-Platte
Freearm Insert-Wood "Deep-90°" simply-7, MDF board
Insert bras libre-Bois "Profondeur-90°" simply-7, panneau MDF
BTH / WDH / LPH: 700 mm x 700 mm x 8 mm

Freiarmeinlage-Holz simply-6, aus MDF-Platte
Freearm Insert-Wood simply-6, made of MDF board
Insert bras libre-Bois simply-6, en panneau MDF
BTH / WDH / LPH closed: 750 x 400 x 8 mm

Flachbettsockel  aus Holz für Simply-6, oder Simply-5
Flatbed Base made of wood for Simply-6 or Simply-5
Socle à plat en bois pour Simply-6 ou Simply-5
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E-TABLE cut E-TABLE office

B T H: 	 1700 x 850 x 720-1190 mm
W D H:	 1700 x 850 x 720-1190 mm
L P H:	 1700 x 850 x 720-1190 mm

B T H: 	 1300 x 850 x 720-1190 mm
W D H:	 1300 x 850 x 720-1190 mm
L P H:	 1300 x 850 x 720-1190 mm

B T H: 	 1700 x 850 x 720-1190 mm
W D H:	 1700 x 850 x 720-1190 mm
L P H:	 1700 x 850 x 720-1190 mm

BTH / WDH / LPH:	 430 x 630 x 610 mm BTH / WDH / LPH:	 430 x 630 x 610 mm BTH / WDH / LPH closed: 500 x 550 x 1850 mm
BTH / WDH / LPH open: 1000 x 550 x 1850 mm

BTH / WDH / LPH closed: 500 x 50 x 1400 mm
BTH / WDH / LPH open: 1000 x 25 x 1400 mm

ROULER MIRO | roll MIRO | dresser

CHAIR | one CHAIR | two

BTH / WDH / LPH : 500 x 50 x 1400 mm BTH / WDH / LPH closed:	 370 x 25 x 310 mm
BTH / WDH / LPH open:	 740 x 12 x 310 mm
geschlossen: B: 370 mm x H: 310

BTH / WDH / LPH : 740 x 100 x 1600 mm

Sitzfläche - Seatsurface - Assise: BT / WD / LP: 400 x 380 mm
Rückenlehne - Backrestt - Dossier: BT / WD / LP: 360 x 220 mm
Höhe - Height - Hauteur: BT / WD / LP: 502 x 655 mm

Sitzfläche - Seatsurface - Assise: BT / WD / LP: 400 x 380 mm
Rückenlehne - Backrestt - Dossier: BT / WD / LP: 360 x 220 mm
Höhe - Height - Hauteur: BT / WD / LP: 502 x 655 mm

MIRO | easy MIRO | travel HANGER

Inklusive Klemmhalterung zur Befestigung an einer Platte
Includes clamp mount for attachment to a panel
Inclut une fixation par serre-joint pour montage sur une plaque

BTH / WDH / LPH : 760 x 1300 x Ø 20 mm

Stabiler Standfuß

Stable base

Pied stableStabiler Standfuß

BTH / WDH / LPH : 760 x 600 x Ø 20 mm

Klemmbar

Clamp mount

Fixation par pince

SHARK | easy SHARK | aura SLIM | stand SLIM | fix

B T H: 	 1300 x 850 x 720-1190 mm
W D H:	 1300 x 850 x 720-1190 mm
L P H:	 1300 x 850 x 720-1190 mm

BTH / WDH / LPH:	 900 x 550 x 800 mm BTH / WDH / LPH:	 420 x 450 x 500 mm

START STOOL IRON

BTH / WDH / LPH 1600 x 550 x 1910 mm
T geöffnet / D open / P overt: 1050 mm

STICKER

BTH / WDH / LPH closes: 750 x 750 x 890mm
BTH / WDH / LPH open: 1800 x 750 x 890mm
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Optionale FRONT - DEKORE

Uni-Dekor 
Kristallweiß
Crystal white
crystal blanc

Uni-Dekor 
Kristallweiß
Crystal white
crystal blanc

Holzdekor 
Eiche Trüffel
Oak truffle
Chene truffe

Holzdekor 
Eiche Trüffel
Oak truffle
Chene truffe

Beton | Nur Fronten möglich
Betonoptik
Concret decor
Décor Béton

Sienarot | Nur Fronten möglich 
Sienarot
Siena red
Rouge Sienna

Diamantgrau | Nur Fronten möglich 
Diamantgrau
Diamond gray
Gris diamant

Holzdekor 
Ahorn Royal
Maple Royal
Érable Royal

Holzdekor 
Ahorn Royal
Maple Royal
Érable Royal

Holzdekor 
Buche Style
Beech Style
Hetre Style

Holzdekor 
Buche Style
Beech Style
Hetre Style

Holzdekor 
Eiche Sonoma
Oak Sonoma
Chene Sonoma

Holzdekor 
Eiche Sonoma
Oak Sonoma
Chene Sonoma

Optionale FRONT - DEKOREMÖBEL – DEKORE
FURNITURE DECORS | MEUBLES – DECORS Optional FRONT DECORS | DECORS DE FACADE en option 
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Nachhaltiger Fußabdruck | PV Anlage

Sustainable footprint | PV system
Une empreinte carbone limitée pour respecter le développement durable | Installation photovoltaïque 

Die 5 Merkmale von

1.

Standort | Alle unsere Möbel werden in Deutschland hergestellt

Location | All of our furniture is manufactured in Germany
Le lieu de fabrication | Tous nos meubles sont fabriqués en Allemagne 

3.

Qualität auf hohem Niveau und ständige Weiterbildung

Quality on high standards and continual self-improvement
Le plus haut niveau de qualité et une formation permanente 

2.

International | Wir sprechen Ihre Sprache durch viele internationale Händler

International | We speak your language through many international distributors
L‘international | Nous parlons votre langue grâce à de nombreux distributeurs dans le monde 

4.

Teamwork | Wir sind für Sie da und als Team erfolgreich!

Teamwork | We are there for you and successful as a team!
Le travail en équipe | Nous sommes là pour vous et nous réussissons en équipe ! 

5.

The 5 features of RMF | Les 5 caractéristiques de RMF 

In 8 Schritten zu Ihrem Nähzimmer von                ... 
In 8 steps to your RMF sewing room | Vous n’êtes plus qu’à 8 pas de votre atelier de couture aménagé par RMF 

Ihr zur Verfügung stehender Platz

Your available space
Mesurez la place dont vous disposez 

1.

Bestellung aufgeben

Place an order
Passez commande

5.

Händler finden, oder uns kontaktieren

Find retailer, or contact us
Trouvez un revendeur près de chez vous, ou contactez-nous

3.

Nähzimmer einrichten

Set up your sewing room
Aménagez votre atelier de couture 

7.
Wunscheigenschaften Ihrer Möbel

Desired properties of your furniture
Définissez les caractéristiques souhaitées pour votre meuble 

2.

Lieferung erwarten

Await delivery
Attendez la livraison

6.

Beratungstermin vereinbaren

Arrange an appointment for consultation
Fixez un rendez-vous de conseil 

4.

Den Traum vom Hobby leben

Exercise your hobby as you‘ve dreamed of
Vivez le rêve de votre hobby 

8.

Quality made in Germany – Black Forest 

...und den Traum vom Hobby leben
... in order to exercise your hobby as you‘ve always dreamed of 

... et de vivre le rêve de votre hobby
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Möbel mit Funktion e.K.

Talaue 35
72202 Nagold / Schietingen

Telefon	 +49 (0) 7452 93347-0
Fax	 +49 (0) 7452 93347-20

Mail: info@rmf-moebel.com
www.rmf-moebel.com


